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Thank you for purchasing this Denon product.
To ensure proper operation, please read this owner’s manual carefully before using the product.
After reading this manual, be sure to keep it for future reference.

Accessories
Check that the following parts are supplied with the product.

.

 

Remote control unit 
(RC-1214)

R03/AAA batteriesAM loop antennaFM indoor antennaPower cord

Quick Start Guide CD-ROM 
(Owner’s Manual)

Safety Instructions Warranty 
(for North America model 

only)
Notes on radio
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Inserting the batteries

1 Remove the rear lid in the direction of the arrow and
remove it.

.

2 Insert two batteries correctly into the battery
compartment as indicated.

.

Batteries

3 Put the rear cover back on.

NOTE
0 To prevent damage or leakage of battery fluid:
0 Do not use a new battery together with an old one.
0 Do not use two different types of batteries.

0 Remove the batteries from the remote control unit if it will not be in use for long
periods.

0 If the battery fluid should leak, carefully wipe the fluid off the inside of the battery
compartment and insert new batteries.

Operating range of the remote control
unit

Point the remote control unit at the remote sensor when operating it.

.

30° 30°

Approx. 23 ft/7 m
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Features
0 High quality amplifier stressing sound quality

Equipped with a 30 W + 30 W (6 Ω/ohms) high-quality amplifier circuits.
0 Weight and Dramatic sound

The board and circuit configuration has been redesigned to achieve
lower impedance. Since stable current is supplied to the power amp
and other sections, it is possible to realize as much as 30 W of power.

0 Simple & Straight circuit design for sound purity and free of
coloration
Denon’s popular M series gives you high sound quality based on the
simple & straight concept. Circuitry is uncomplicated, signal paths are
short, and all adverse influences on sound quality have been minimized.

0 Auto standby mode
This unit also provides the Auto standby mode, where it goes into the
standby state when there is no operation for 15 minutes.

0 Low standby power consumption
Designed with the environment in mind, the unit consumes just 0.3 W
while in standby mode.

0 Remote control unit
This unit is shipped with a remote control unit that has large buttons for
frequently used functions, allowing you to quickly find the desired
function.

0 High quality headphone Amp with Amp gain control
This unit is equipped with a high-quality headphone amplifier on which
the gain can be adjusted. A variety of headphones are supported.

0 2 digital (optical) inputs for TV or digital gear
You can connect audio from a TV or a media player digitally to enjoy
impressive, high-quality sound.

0 Wireless connection with Bluetooth enabled devices (v p. 38)
You can connect Bluetooth enabled devices such as smartphones and
tablets with this unit to listen to music while browsing email and Web
sites in the Internet away from this unit. In addition, this unit supports
high quality audio codecs, AAC, to enjoy music and games with a
powerful sound.

0 Bluetooth OFF mode for highest sound performance
The Bluetooth OFF mode is used to turn off the Bluetooth function, as
this function is a source of noise that affects sound quality. Suppressing
this noise enables high sound performance playback.
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Part names and functions
Front panel

.

u i Q0o Q1 Q2 Q3

q w e r t y

For details, see the next page.
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.

q w e r t y

u i o

A Power operation button (X)
Turns power to this unit on and off (standby). (v p. 25)

0 When “CLOCK MODE” is turned on, this button switches between normal
mode and Clock mode.  (v p. 50)

B Power indicator
This is lit as follows according to the power status:
0 Power on : Green
0 Normal standby : Off
0 Bluetooth standby : Red (v p. 38)
0 Alarm standby: Orange  (v p. 47)

C Disc tray
Used to insert a disc.  (v p. 27)

D Disc tray open/close button (5)
Opens and closes the disc tray.

E Play/Pause button (1/3)
Plays the track/Pauses the track.

F Stop button (2)
Stops playback.
BAND button
This switches between FM and AM, when you use the tuner.

G Bluetooth button (V)
This switches the input to Bluetooth. This is also pressed during the
pairing operation.  (v p. 35)

H Display
This displays various pieces of information. (v p. 11)

I Remote control sensor
This receives signals from the remote control unit.  (v p. 6)
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.

Q0 Q1 Q2 Q3

J Headphones jack (PHONES)
Used to connect headphones.
When the headphones are plugged into this jack, audio will no longer
be output from the connected speakers.

NOTE
0 To prevent hearing loss, do not raise the volume level excessively when using

headphones.
K Source button (q)

This select the input source. (v p. 26)

L VOLUME knob
This adjusts the volume level. (v p. 26)

M Reverse-skip/Forward-skip buttons (8, 9)
This skips to the start of the track.
Preset/Tuning buttons (–, +)
These select FM broadcast and AM broadcast. (v p. 31)
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Display

.

u i

ytrewq

A Playback mode indicators
1 : Lights up during playback.
3 : Lights up during pause.

B Tone indicators
SDB: Lights up when the super dynamic bass function is set to “ON”.
TONE: Lights up when the tone (BASS/TREBLE) is being adjusted.

C Tuner reception mode indicators
These light up according to the reception conditions when the input
source is set to tuner.
TUNED: Lights up when the broadcast is properly tuned in.
AUTO: Lights up when the input source is “FM AUTO”.
ST: Lights up when receiving FM stereo broadcasts.
MONO: Lights up when receiving FM monaural broadcasts.

D TOTAL indicator
Lights up when the total number of tracks and total time of the CD are
displayed.

E Play mode indicators
These light according to the play mode settings.

F Timer operation indicators
SLEEP: Lights up when the sleep timer is on.
s: Lights up when the timer playback is on.

G Information display
Various information is displayed here.

H Remote control signal reception indicator
Lights up when a signal is received from the remote control.
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Rear panel

.

R

L 1 2OPTICAL
DIGITAL IN

AC IN

R L

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

t y

q w e r

For details, see the next page.
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.

R

L 1 2OPTICAL
DIGITAL IN

AC IN

R L

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

t y

q w e r
A Antenna terminals (ANTENNA)

Used to connect FM antennas and AM loop antennas.  (v p. 21)
B Subwoofer connector (SUBWOOFER OUT)

Used to connect a subwoofer with a built-in amplifier.  (v p. 19)
C Digital audio connectors (DIGITAL IN)

Used to connect devices equipped with digital audio connectors.
 (v p. 20)

D AC inlet (AC IN)
Used to connect the supplied power cord.  (v p. 23)

E Analog audio connectors (ANALOG IN)
Used to connect devices equipped with analog audio connectors.
 (v p. 20)

F Speaker terminals (SPEAKERS)
Used to connect speakers.  (v p. 18)
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Remote control unit

r
e
w

q

t

y

A POWER button (X)
This turns the power on/standby.  (v p. 25)

B DIMMER button
Adjust the display brightness of this unit.  (v p. 44)

C CLOCK button
The current time appear on the unit.  (v p. 43)

D SLEEP button
This sets the sleep timer.  (v p. 43)

E Input source select buttons
These select the input source.  (v p. 26)

F System buttons
These perform playback related operations.
Tuning buttons (TUNE +, –)
These select FM broadcast and AM broadcast. (v p. 31)
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i

u

Q4

Q1
Q2

Q0

Q3

o

G Signal transmitter
This transmits signals from the remote control unit.  (v p. 6)

H CHANNEL buttons (+, –)
This switches between preset channels. (v p. 31)

I FOLDER/ALL button
This switches the playback range on a data CD. (v p. 29)

J MUTE button (:)
This mutes the output audio.  (v p. 26)

K ENTER button
This determines the selection.

L Cursor buttons (uio p)
These select items.

M DAB/RDS button
This button on this unit cannot be used.

N Number buttons (0 – 9, +10)
These enter numbers into the unit.
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Q8

Q9

Q7

W0

Q5
Q6

W1

W2

W3

O RANDOM button
Switches the random playback.

P REPEAT button
Switches to the repeat playback.

Q SDB/TONE button
Adjusting the tone. (v p. 42)

R VOLUME buttons (df)
These adjust the volume level. (v p. 26)

S Information button (INFO)
This switches the track information shown in the display during
playback.

T SETUP button
The setting menu is displayed on the display. (v p. 46)

U CLEAR button
This cancels the settings.

V MODE button
This switches the operation mode for the FM tuning. (v p. 31)

W PROGRAM button
This sets program playback. (v p. 28)
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o Contents
Speaker connection 18
Connecting an analog device 20
Connecting a digital device 20
Connecting an FM/AM antenna 21
Connecting the power cord 23

NOTE
0 Do not plug in the power cord until all connections have been completed.
0 Do not bundle power cords with connection cables. Doing so can result in noise.

o Cables used for connections
Provide necessary cables according to the devices you want to connect.

Speaker cable
.

Subwoofer cable
.

Optical cable
.

Audio cable
.

R

L

R

L
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Speaker connection
Here we connect the speakers in the room to this unit.
This section explains how to connect them using typical examples.

NOTE
0 Disconnect this unit’s power plug from the power outlet before connecting the

speakers. Also, turn off the subwoofer.
0 Connect so that the speaker cable core wires do not protrude from the speaker

terminal. The protection circuit may be activated if the core wires touch the rear
panel or if the + and - sides touch each other. (“Protection circuit” (v p. 68))

0 Never touch the speaker terminals while the power cord is connected. Doing so
could result in electric shock.

0 Use speakers with an impedance of 6 – 16 Ω/ohms.

Connecting the speaker cables
Carefully check the left (L) and right (R) channels and + and – polarities on
the speakers being connected to this unit, and be sure to connect the
channels and polarities correctly.

1 Peel off about 3/8 inch (10 mm) of sheathing from the
tip of the speaker cable, then twist the core wire tightly.

.

2 Turn the speaker terminal counterclockwise to loosen
it.

.

3 Insert the speaker cable’s core wire to the hilt into the
speaker terminal.

.

4 Turn the speaker terminal clockwise to tighten it.

.
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Connecting the subwoofer
Use a subwoofer cable to connect the subwoofer.

.

R

L 1 2OPTICAL
DIGITAL IN

R L

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

Subwoofer

Connecting speakers

.

R

L 1 2
OPTICAL

DIGITAL IN

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

R L

SPEAKERS

 (R)  (L)

w q w q

Speaker 
(SC-M41, 

sold separately)
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Connecting an analog device
You can connect this unit to various devices with analog audio output.

.

1 2OPTICAL
DIGITAL IN

AC IN

R L

SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

R

L

ANALOG IN

AUDIO

LR
OUT

LR

LR

AUDIO

Analog 
device

Connecting a digital device
You can connect this unit to devices with digital audio output (TV, digital
gear, etc.).

.

R

L

AC IN

R L

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

1 2OPTICAL
DIGITAL IN

AUDIO

OPTICAL
OUT

Digital 
device

o Specifications of supported audio formats
See “DIGITAL IN” (v p. 63).
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Connecting an FM/AM antenna
After connecting the antenna and receiving a broadcast signal, fix the
antenna with tape in a position where the noise level becomes minimal.
“Listening to FM/AM broadcasts” (v p. 31)

.

1 2OPTICAL
DIGITAL IN

AC IN

R L

SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

R

L

ANALOG IN

w eq

AM loop antenna
(supplied)

FM indoor antenna
(supplied)

Black
White

0 If you are unable to receive a good broadcast signal, we recommend installing an
outdoor antenna. For details, inquire at the retail store where you purchased the
unit.
NOTE

0 Make sure the AM loop antenna lead terminals do not touch metal parts of the
panel.
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o Using the AM loop antenna
Suspending on a wall
Suspend directly on a wall without assembling.

.

Nail, tack, etc.
Standing alone
Use the procedure shown above to assemble.
When assembling, refer to “AM loop antenna assembly”.

.

o AM loop antenna assembly

1 Put the stand section through the bottom of the loop
antenna from the rear and bend it forward.

2 Insert the projecting part into the square hole in the
stand.

.

Projecting part

Square hole
Stand

Loop antenna
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Connecting the power cord
After completing all the connections, insert the power plug into the power outlet.

.

75

1 2OPTICAL
DIGITAL IN

L

R

EAKERS

AC IN

Power cord
(supplied)

To household power outlet
(AC 120 V, 60 Hz)
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Basic operation

.

Input source 
select buttons

POWER X

VOLUME df
MUTE

Turning the power on

1 Press POWER X to turn on power to the unit.
The power indicator lights green.

0 You can also press X on the main unit to turn on power from standby mode.

Switching the power to standby
1 Press POWER X.

The unit switches to standby mode.

0 You can also switch the power to standby by pressing X on the main unit.

NOTE
0 Power continues to be supplied to some of the circuitry even when the power is in

the standby mode. When leaving home for long periods of time or when going on
vacation, unplug the power cord from the power outlet.
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Selecting the input source

1 Press the input source select button to be played back.
The desired input source can be selected directly.

0 You can also select the input source by pressing q on the main unit.
0 Press TUNER again while the source is set to “TUNER” to switch between FM/AM

band.

Adjusting the volume

1 Use VOLUME df to adjust the volume.
The volume level is displayed.

0 You can also adjust the volume by turning VOLUME on the main unit.

Turning off the sound temporarily
(Muting)

1 Press MUTE :.
“MUTE ON” is displayed.

0 To cancel mute, either adjust the sound volume or press MUTE : again.
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Playing CDs

.

INFO

0 – 9, +10

CLEAR
PROGRAM

2
1/3

6 7
8 9

RANDOM

CD

REPEAT

Playing CDs

1 Press CD to switch the input source to “DISC”.

2 Insert a disc.  (v p. 64)
Playback starts.
0 Press 5 on the main unit to open/close the disc tray.

0 You can set whether to automatically play CDs.  (v p. 50)

NOTE
0 Do not place any foreign objects in the disc tray. Doing so could result in damage.
0 Do not push the disc tray in by hand when the power is turned off. Doing so could

result in damage.
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Operation buttons Function
1/3 Playback / Pause
2 Stop
8 9 Skip to previous track / Skip to next track

6 7 (Press and hold)
Fast-reverse / Fast-forward

0 – 9, +10 Select the track
RANDOM Random playback

REPEAT
Repeat playback
0 Switching between Single-track repeat

and All-track repeat.
INFO Switching the elapsed time display

Playing tracks in a specific order
(Program playback)

Up to 25 tracks can be programmed.

1 In the stop mode, press PROGRAM.
“PGM” is displayed.

2 Use 0 – 9 and +10 to select the tracks you want to
program.
GExampleH
To program tracks 3, 12 to play in that order: Press 3, +10 and 2 one
after the other.

3 Press 1/3.
Playback starts in the programmed order.

0 The program is cleared when the disc tray is opened or the power is turned off.
0 In the stop mode, press CLEAR, the last track programmed is cleared.

Press 9 to select the track you want to delete.
0 In the stop mode, press PROGRAM, clear the all programmed track.
0 When RANDOM is pressed during program playback, the programmed tracks are

played in random order.
0 When REPEAT is pressed during program playback, the tracks are played

repeatedly in the programmed order.
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Playing DATA CDs

.

uio p
ENTER

INFO

0 – 9, +10

2
1/3

6 7
8 9

CD

FOLDER/ALL

RANDOM
REPEAT

0 This section explains how to playback music files that are recorded onto
a CD-R or CD-RW.

0 There are many music distribution sites on the Internet allowing you to
download music files in MP3 or WMA (Windows Media® Audio) format.
The music (files) downloaded from such sites can be stored on CD-R or
CD-RW discs and played on this unit.

“Windows Media” and “Windows” are the trademarks or
registered trademarks of “Microsoft Corporation” in the United
States and other countries.
0 The audio format types and specifications supported by this unit for

playback are as follows.
See “Playable files” for details.  (v p. 62)
0 MP3
0 WMA
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Playing files

1 Press CD to switch the input source to “DISC”.

2 Load a CD-R or CD-RW containing music files into the
disc tray.  (v p. 64)
Playback starts.
0 Press 5 on the main unit to open/close the disc tray.

0 You can set whether to automatically play CDs.  (v p. 50)

Operation buttons Function
1/3 Playback / Pause
2 Stop
8 9 Skip to previous track / Skip to next track

6 7 (Press and hold) Fast-reverse / Fast-
forward

u i Folder select
o p File select
0 – 9, +10 Select the track

FOLDER/ALL
Switch playback mode
0 Switching between playing back all files

within the selected folder or all tracks on
the disc.

RANDOM Random playback

REPEAT
Repeat playback
0 Switching between Single-track repeat

and All-track repeat.
INFO Switching the File name, Title name/Artist

name and Title name/Album name
ENTER Enter the selected item

0 English letters, numbers and certain symbols are displayed. Incompatible
characters are displayed as “.” (period).

o Files that can be played back
See “Playing back DATA CDs” (v p. 62).
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Listening to FM/AM broadcasts

.

TUNER

TUNE +, –

CHANNEL +, –

2

SETUP

uio p
ENTER

0 – 9, +10

CLEAR
MODE

For details about how to connect the antenna, see “Connecting an FM/AM
antenna” (v p. 21).

Listening to FM/AM broadcasts

1 Press TUNER to select the reception band.

FM AUTO: When listening to an FM broadcast.

FM MONO:
If the signal is weak and stable stereo
reception is not possible, select “FM
MONO” to receive in monaural.

AM: When listening to an AM broadcast.
0 When “FM AUTO” is selected: “AUTO” is displayed.
0 When the reception band mode is set to “FM AUTO”, the “ST”

indicator lights when a stereo broadcast is tuned in.
0 You can switch between “FM AUTO” and “FM MONO” while

receiving an FM broadcast by pressing the MODE.
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2 Use TUNE + or TUNE – to select the station you want
listen to.
When a station is received, the “TUNED” indication will light.
0 When “FM AUTO” is selected: Automatically search for and tune

to a receivable radio station.
0 When “FM MONO” is selected: Manually change the frequency

one step at a time each time the button is pressed.

Automatically presetting FM stations
(Auto Preset)

This unit can be preset with a total of 40 FM broadcast stations.

1 Press SETUP during FM reception.

2 Use ui to select “TUNER SETUP”, then press ENTER.

3 Use ui to select “FM AUTO PRESET”, then press
ENTER.

4 Press ENTER while “PRESS ENTER” is flashing.
Broadcast stations are preset automatically.

0 To stop auto tuning, press 2.
0 Broadcast stations whose antenna signals are weak cannot be preset

automatically. If you wish to preset such stations, tune them in manually.
0 AM stations cannot be automatically preset.

NOTE
0 When FM auto preset is performed, the channel currently registered as the FM

preset is deleted, and the newly preset FM broadcast station is registered to the
same number as the deleted channel.
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o Giving station names to preset channels

1 Tune in the preset channel you want to name.

2 Press ENTER twice.
The display switches to the station name input display.

3 Input the station name.
Names of up to 8 characters can be input.

ui : Selects the character.
o p : Moves the cursor to the left or right.

CLEAR :
Deletes the currently selected
character.
(Press and hold) Press and hold for 3
seconds or more to clear all characters.

0 Characters that can be input.
[A – Z, 0 – 9, ^ ’ ( ) * + , - . / = (space)]

4 Press ENTER.
The characters you have input are entered.
0 To give names to other stations, repeat steps 1 to 4.

Presetting FM/AM stations manually
This unit can be preset with a total of 40 FM/AM broadcast stations.

1 Tune in the station you want to preset.

2 Press ENTER.
The minimum number display “P– –” for the unregistered preset
flashes.

3 Use 0 – 9, +10 or CHANNEL +, – to select the number to
be preset, then press ENTER.
The reception frequency and reception mode are preset and the
display switches to the station name input display.

NOTE
0 When the registered preset number is selected, “*” is displayed. To

overwrite this preset number, press ENTER.

4 Input the station name.
Names of up to 8 characters can be input.

ui : Selects the character.
o p : Moves the cursor to the left or right.

CLEAR :
Deletes the currently selected
character.
(Press and hold) Press and hold for 3
seconds or more to clear all characters.

0 Characters that can be input.
[A – Z, 0 – 9, ^ ’ ( ) * + , - . / = (space)]
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Listening to preset stations

1 Use 0 – 9, +10 or CHANNEL –, + to select the preset
number.

Setting the preset channels and
changing the received frequency on
the main unit

Preset/Tuning buttons (–, +) on the main unit can be used both for
switching the preset channel and for tuning.
Before operating them, switch the main unit to the “PRESET MODE” or
“TUNING MODE” using the procedure below.

1 Press SETUP.

2 Use ui to select “TUNER SETUP”, then press ENTER.

3 Use ui to select “MODE SELECT”, then press ENTER.

4 Use ui to select “PRESET MODE” or “TUNING MODE”,
then press ENTER.

PRESET MODE:

Use Preset/Tuning buttons (–, +) on the
main unit to switch preset channels.
0 This is the same operation as

CHANNEL – or CHANNEL + on the
remote control unit.

TUNING MODE:

Use Preset/Tuning buttons (–, +) on the
main unit to change the received
frequency.
0 This is the same operation as TUNE

– or TUNE + on the remote control
unit.
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Listening to music on a Bluetooth device

.

Bluetooth

2
1/3

6 7
8 9

Music files stored on Bluetooth devices such as smartphones, digital
music players, etc. can be enjoyed on this unit by pairing and connecting
this unit with the Bluetooth device.
Communication is possible up to a range of about 32.8 ft/10 m.

NOTE
0 To play back music from a Bluetooth device, the Bluetooth device needs to

support the A2DP profile.
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Playing music from Bluetooth device
In order to enjoy music from a Bluetooth device on this unit, the Bluetooth
device must first be paired with this unit.
Once the Bluetooth device has been paired, it does not need to be paired
again.

1 Press Bluetooth to switch the input source to
“Bluetooth”.
When using for the first time, the unit will go into the pairing mode
automatically and “Pairing” will appear on the display of the unit.

2 Activate the Bluetooth settings on your mobile device.

3 Select this unit when its name appears in the list of
devices displayed on the screen of the Bluetooth
device.
At the end of the pairing, the device name appears on the display of
this unit.
0 Connect to the Bluetooth device while “Pairing” is being displayed

on the display of the unit.
Perform the connection with the Bluetooth device close to the unit
(about 1 m).

4 Play music using any app on your Bluetooth device.
0 The Bluetooth device can also be operated with the remote

control of this unit.
0 The next time the input source is switched to Bluetooth, this unit

automatically connects to the last Bluetooth device that was
connected.

0 When “Denon RCD-M41” is not displayed in the screen on the Bluetooth device,
search for devices on the Bluetooth device.

0 Enter “0000” when the password is requested on the screen of the Bluetooth
device.

0 English letters, numbers and certain symbols are displayed. Incompatible
characters are displayed as “.” (period).

NOTE
0 The pairing mode on this unit lasts for approx. 5 minutes. When the pairing mode

on this unit is canceled before the pairing is completed, retry from step 1.
0 This unit cannot perform pairing against a Bluetooth device with a pass key other

than “0000”.
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Operation buttons Function
1/3 Playback / Pause
2 Stop
8 9 Skip to previous track / Skip to next track

6 7 (Press and hold) Fast-reverse / Fast-
forward

NOTE
0 To operate the Bluetooth device with the remote control of this unit, the Bluetooth

device needs to support the AVRCP profile.
0 The remote control of this unit is not guaranteed to work with all Bluetooth devices.
0 Depending on the type of Bluetooth device, this unit outputs audio that is coupled

to the volume setting on the Bluetooth device.

Pairing with other Bluetooth devices
Pair a Bluetooth device with this unit.

1 Activate the Bluetooth settings on your mobile device.

2 Press and hold Bluetooth for 3 seconds or longer.
The device will go into the pairing mode.

3 Select this unit when its name appears in the list of
devices displayed on the screen of the Bluetooth
device.
At the end of the pairing, the device name appears on the display of
this unit.

0 This unit can be paired with a maximum of 8 Bluetooth devices. When a 9th
Bluetooth device is paired, it will be registered in place of the oldest registered
device.

0 Enter “0000” when the password is requested on the screen of the Bluetooth
device.
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Reconnecting to this unit from a
Bluetooth device

After pairing is completed, the Bluetooth device can be connected without
performing any operations on this unit.
This operation also needs to be performed when switching the Bluetooth
device for playback.

1 If a Bluetooth device is currently connected, deactivate
the Bluetooth setting of that device to disconnect it.

2 Activate the Bluetooth setting of the Bluetooth device
to be connected.

3 Select this unit from the Bluetooth device list on your
Bluetooth device.

4 Play music using any app on your Bluetooth device.

0 When the power of this unit and the Bluetooth function of this unit are turned on,
the input source will be automatically switched to “Bluetooth” if a Bluetooth device
is connected.

0 A Bluetooth device is connected with the unit in the Bluetooth standby state
(Power indicator : Red), the power of the unit will be turned on automatically.

Turning the Bluetooth function off for
high sound performance playback

Stopping Bluetooth function reduces a source of noise that affects sound
quality, enabling higher sound quality playback.

1 Press and hold Bluetooth for 8 seconds or longer.
“Bluetooth is OFF” is displayed on the display of this unit, the
Bluetooth function of the unit is turned off.

0 When the Bluetooth function of this unit is off and Bluetooth is pressed, the input
source switches to Bluetooth and the Bluetooth function turns on.

0 When the Bluetooth function of this unit is off, the input source of this unit will not
switch to Bluetooth and the power will not switch on even if the connection
operation of a Bluetooth device that is paired with this unit is performed.
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.

OPTICAL IN1
OPTICAL IN2

ANALOG IN

Listening to DIGITAL IN
1 Prepare for playback.

Check the connection “Connecting a digital device” (v p. 20), then
turn on this units.

2 Press OPTICAL IN1 or OPTICAL IN2 to switch the input
source to “OPTICAL IN 1” or “OPTICAL IN 2”.

3 Play the component connected to this unit.

NOTE
0 Do not input non-PCM signals, such as Dolby Digital, and DTS. This causes noise

and could damage the speakers.
0 “SIGNAL UNLOCK” is displayed when audio signals that are not supported by this

unit are input, or the sampling frequency cannot be detected.

o Specifications of supported audio formats
See “DIGITAL IN” (v p. 63).
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Listening to ANALOG IN
1 Prepare for playback.

Check the connection, then turn on this units.

2 Press ANALOG IN to switch the input source to
“ANALOG IN”.

3 Play the component connected to this unit.
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Convenience functions

.

DIMMERSLEEP
CLOCK

SDB/
TONE

o p

Adjusting the tone 42
Sleep timer function 43
Checking the current time 43
Switching the display’s brightness 44
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Adjusting the tone

1 Press SDB/TONE to select the tone parameter to be
adjusted.

2 Use o p to adjust the “SDB”, “BASS”, “TREBLE”,
“BALANCE” or “S.DIRECT”.

n SDB (Super Dynamic Bass)

ON: Emphasizes the bass sound (maximum
+8 dB).

OFF
(Default):

Disable SDB (Super Dynamic Bass)
function.

n BASS
Adjusts the bass sound.
–10 dB – +10 dB (Default : 0 dB)

n TREBLE
Adjusts the treble sound.
–10 dB – +10 dB (Default : 0 dB)

n BALANCE
Use o p to adjust the left/right volume balance.

n S.DIRECT (Source Direct)

ON: Playback sound is closer to the source
sound.

OFF
(Default):

Disable S.DIRECT (Source Direct)
function.
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Sleep timer function
You can have the power automatically switched to standby once a set time
has elapsed. This is convenient for listening while going to sleep.

1 Press SLEEP during playback and select the setting
time.
0 The “SLEEP” indicator on the display lights.
0 You can set the sleep timer in the range from 10 to 90 minutes in

steps of 10 minutes.

o To cancel the sleep timer
Press SLEEP to set “SLEEP OFF”.
The “SLEEP” indicator on the display turns off.

0 The sleep timer setting is canceled when the unit switches to standby mode.
0 To check the time remaining until the sleep timer is activated, press SLEEP.

Checking the current time
Be sure to set the current time using “CLOCK SETUP” in the setup menu
in advance.  (v p. 47)

o Checking the current time when the power is
on
Press CLOCK.
0 Press once more and the display returns to its original condition.

o Checking the current time when the power is
set to standby
Press CLOCK.
0 The current time is displayed for 10 seconds.

0 When the “CLOCK MODE” of the setup menu is “ON”, the current time is
continually displayed even when the power is set to standby. (v p. 50)

0 This unit displays the time in 12-hour format.
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Switching the display’s brightness
The brightness of the display can be adjusted to one of four levels.

1 Press DIMMER.
0 The brightness of the display switches each time the button is

pressed.

0 If the buttons are operated when the display is turned off, information is displayed
temporarily at a low brightness level.

0 The display brightness is set to most brightly by default.
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Menu map
For menu operations, see the following page.
By default, this unit has recommended settings defined. You can customize this unit based on your existing system and your preferences.

Setting items Description Page
CLOCK SETUP Sets the current time. 47
ALARM SETUP Sets the timer playback. 47
ALARM ON/OFF Set the timer playback to on or off. 48
H/P AMP GAIN Set the gain of the headphone amplifier. Set this according to the impedance of the connected

headphones.
49

SPK OPTIMISE Sets the optimum playback properties of the speakers (SC-M41, sold separately). 49
AUTO STANDBY Sets whether to automatically switch the unit to the standby mode when there is no input signal and

operation for 15 minutes.
49

CD AUTO PLAY Set whether or not to automatically play a disc when the disc is inserted. 50
TUNER SETUP The following 2 items are displayed when “TUNER SETUP” is selected. –
 FM AUTO PRESET Automatically presets FM channels. 32

MODE SELECT Uses the Preset/Tuning buttons (–, +) on the unit to set whether to switch between channels registered as
presets, or whether to switch the reception frequency one step at a time.

34

CLOCK MODE The clock is constantly displayed. 50
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.

POWERCLOCK X

SETUP

uio p
ENTER

Menu operation

1 Press SETUP.
The menu is displayed on the display.

2 Use ui to select the menu to be set or operated, then
press ENTER.

3 Use uio p to change to desired setting.

4 Press ENTER to enter the setting.
0 To return to the previous item, press o.
0 Exiting the Menu, press SETUP while the menu is displayed.

The menu display disappears.
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CLOCK SETUP
Sets the current time.

1 Use ui to set the “hours”.

2 Press ENTER.
The “minutes” display flashes.

3 Use ui to set the “minutes”.

4 Press ENTER.
The current time is set, and the menu display disappears.

n Checking the current time when the power is on
Press CLOCK.
Press once more and the display returns to its original condition.

n Checking the current time when the power is set to
standby
Press CLOCK.
The current time is displayed for 10 seconds.

0 The time cannot be set when in the standby mode. Turn on the power first.

ALARM SETUP
Audio from the set input source can be played back at a specified time.
Audio can also be played at the same time every day.

1 Use uio p to change to desired setting, then press
ENTER to enter the setting.
A MODE SELECT

Use ui to select the alarm mode, then press ENTER.

ONCE ALARM: Playback starts and stops (the power
turns off) once only at the set times.

EVERYDAY ALARM: Playback starts and stops (the power
turns off) at the set times each day.

B SOURCE SELECT
Use ui to select the source, then press ENTER.
DISC / TUNER / ANALOG IN / OPTICAL IN 1 / OPTICAL IN 2 /
Bluetooth

0 If you have selected “TUNER” in “SOURCE SELECT”, select the Preset
Number.

0 When no name has been registered for the selected preset number, the
frequency appears after the preset number is displayed.

0 When “Bluetooth” is selected, this unit attempts to connect to the
previously connected device.

0 The alarm may not work on some Bluetooth devices.
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C VOLUME SELECT
Use ui to adjust the volume, then press ENTER.

D ON TIME
Use ui to select “hours” for the alarm start time, then press
ENTER.
Use ui to select “minutes” for the alarm start time, then press
ENTER.

E OFF TIME
Use ui to select “hours” for the alarm stop time, then press
ENTER.
Use ui to select “minutes” for the alarm stop time, then press
ENTER.

F ALARM ON/OFF
Use o p to select “ON” or “OFF” for the alarm, then press
ENTER.

0 The s indicator lights and the alarm setting is entered.
0 The alarm settings are displayed for 3 seconds.

2 Press POWER X to set the power to standby.
Alarm standby mode is set, and the power indicator lights orange.

ALARM ON/OFF
Set the timer playback to on or off.

1 Use ui to select “ONCE” or “EVERYDAY”.

2 Use o p to select “ON” or “OFF” for the alarm, then
press ENTER.
The alarm settings are displayed.
0 When set to “OFF”, time operation is disabled, but the alarm

settings remain unchanged.
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H/P AMP GAIN
Set the gain of the headphone amplifier. Set this according to the
impedance of the connected headphones. It is recommended that this is
set on the “LOW” side if the headphones have low impedance and on the
“HIGH” side if they have high impedance.

HIGH:
Set the gain of the headphone amplifier to
“HIGH”. Set when there is insufficient
volume, even when the gain setting is
“MIDDLE”.

MIDDLE
(Default):

Set the gain of the headphone amplifier to
“MIDDLE”.

LOW:
Set the gain of the headphone amplifier to
“LOW”. Set if the volume is too high when
the gain setting is “MIDDLE”.

0 The headphone volume varies depending on the “H/P AMP GAIN” setting.
Decrease the volume or mute the audio first if changing this setting while listening
to audio.

SPK OPTIMISE
An optimizing filter suited for the properties of the speakers (SC-M41) can
be used.

ON
(Default):

The response is optimized for the speakers
(SC-M41, sold separately).

OFF: The response is flat.

AUTO STANDBY
When there is no input signal and operation for 15 minutes, this unit
automatically enters the standby mode.
ON: The unit goes into standby after 15 minutes.
OFF
(Default):

The unit does not go into standby
automatically.

0 For the input source “ANALOG IN” only, when no operation is performed for eight
hours, this unit automatically enters the standby mode.

0 When you use the tuner, the Auto standby function does not operate.
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CD AUTO PLAY
When the CD tray is closed, the unit can detect the DISC, automatically
switch the input source to DISC and start playback of the disc.

ON
(Default): Performs automatic playback.
OFF: Does not perform automatic playback.

CLOCK MODE
The clock is constantly displayed.

ON:
Display the clock.
Press the POWER X button to switch
between the clock display and the normal
display.

OFF
(Default): Does not display the clock.

NOTE
0 When “CLOCK MODE” is set to “ON”, this unit consumes the same amount of

power as when it is turned on.
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o Contents
Tips
I want to play back music with a single operation from the standby
state 52
I want to turn on power to this unit from a Bluetooth device 52
I want to listen to high sound performance playback 52
I want to adjust the tone myself 52
I want sound playback that is faithful to the original sound 52
I want to display the clock constantly 52
I want to make the volume of the headphones the same as that of the
speakers 52

Troubleshooting
Power does not turn on / Power is turned off 53
LED is flashing 54
Operations cannot be performed through the remote control unit 55
Display on this unit shows nothing 55
No sound comes out 56
Desired sound does not come out 57
Audio from digital devices cannot be played back (Optical) 57
Sound is interrupted or noise occurs 58
Cannot playback Discs 59
Bluetooth cannot be played back 60
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Tips
I want to play back music with a single operation from the standby state
0 When a input source select buttons, 1/3 button or 5 button is pressed, the operation is performed at the same time as the unit switches on.
I want to turn on power to this unit from a Bluetooth device
0 Once you perform pairing between this unit and a Bluetooth device, you can turn on power to this unit by operating the Bluetooth device. Select “Denon

RCD-M41” from the list of Bluetooth devices to turn on power to this unit.
I want to listen to high sound performance playback
0 Turning off the Bluetooth function suppresses a source of noise that affects sound quality, enabling high sound performance playback. Press and hold

the Bluetooth button for approximately 8 seconds. (v p. 38)
I want to adjust the tone myself
0 Press the SDB/TONE button to set “SDB”, “BASS”, “TREBLE” and “BALANCE”. (v p. 42)
I want sound playback that is faithful to the original sound
0 Press the SDB/TONE button to set “S.DIRECT” to “ON”.  (v p. 42)
I want to display the clock constantly
0 The clock can be constantly displayed by turning the “CLOCK MODE” on.  (v p. 50)
I want to make the volume of the headphones the same as that of the speakers
0 You can increase the sound from the headphones at the same volume setting by changing the “H/P AMP GAIN” settings.  (v p. 49)
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Troubleshooting
If a problem should arise, first check the following.
1. Are the connections correct?
2. Is the set being operated as described in the owner’s manual?
3. Are the other devices operating properly?
If this unit does not operate properly, check the items listed in the table below.
Should the problem persist, there may be a malfunction. In this case, disconnect the power immediately and contact your store of purchase.

o Power does not turn on / Power is turned off
Symptom Cause / Solution Page

Power does not turn on. 0 Check whether the power plug is correctly inserted into the power outlet. 23
0 This unit is in standby mode. Press the X button on the unit or the POWER X button on the remote

control.
25

Power automatically turns
off.

0 The sleep timer is set. Turn on the power again. 43
0 “AUTO STANDBY” is set. “AUTO STANDBY” is triggered when there is no operation for a set amount of

time. To disable “AUTO STANDBY”, set “AUTO STANDBY” on the menu to “OFF”.
49
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o LED is flashing
Symptom Cause / Solution Page

Flashing red. (Flashes at
0.25 second intervals)

0 The amplifier circuit in the unit has malfunctioned. Disconnect the power and contact the repair center. －

Flashing red. (Flashes at
0.5 second intervals)

0 Protection circuit activated due to a rise in internal temperature. Turn off the power, wait for the set to fully
cool down, then turn the power back on.

68

0 Core wires of two speakers are touching each other or a core wire is sticking out of the terminal and
touching the set’s rear panel, activating the protection circuit. First unplug the power cord, then twist the
core wires tightly or terminate the speaker cables, then reconnect.

68
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o Operations cannot be performed through the remote control unit
Symptom Cause / Solution Page

Operations cannot be
performed through the
remote control unit.

0 Batteries are worn out. Replace with new batteries. 6
0 Operate the remote control unit within a distance of about 23 ft/7 m from this unit and at an angle of within

30°.
6

0 Remove any obstacle between this unit and the remote control unit. －

0 Insert the batteries in the proper direction, checking the q and w marks. 6
0 The set’s remote control sensor is exposed to strong light (direct sunlight, inverter type fluorescent bulb

light, etc.). Move the set to a place in which the remote control sensor will not be exposed to strong light.
－

0 When using a 3D video device, the remote control unit of this unit may not function due to effects of
infrared communications between units (such as TV and glasses for 3D viewing). In this case, adjust the
direction of units with the 3D communications function and their distance to ensure they do not affect
operations from the remote control unit of this unit.

－

o Display on this unit shows nothing
Symptom Cause / Solution Page

Display is off. 0 Press the DIMMER button on the remote control to set any setting other than off. 44
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o No sound comes out
Symptom Cause / Solution Page

No sound comes out of
speakers.

0 Check the connections for all devices. 17
0 Insert connection cables all the way in. －

0 Check that input connectors and output connectors are not reversely connected. －

0 Check cables for damage. －

0 Check that speaker cables are properly connected. Check that cable core wires come in contact with the
metal part on speaker terminals.

18

0 Securely tighten the speaker terminals. Check speaker terminals for looseness. 18
0 Check that a proper input source is selected. 26
0 Adjust the volume. 26
0 Cancel the mute mode. 26
0 Check that the correct input source is selected when audio is being input to this unit from an external

device.
39

0 Check the digital audio output setting on the connected device. The initial settings may be off depending
on the device.

－

0 Do not input non-PCM signals, such as Dolby Digital, and DTS. This causes noise and could damage the
speakers.

39

0 No sound is output from the speakers when headphones are connected. 10
0 To playback via a Bluetooth connection, perform pairing between this unit and the Bluetooth device. 36
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o Desired sound does not come out
Symptom Cause / Solution Page

Left/right volume balance is
unbalanced.

0 Press the SDB/TONE button on the remote control to adjust the balance. 42

No sound from the sub
woofer.

0 Check the subwoofer connections. 19
0 Switch the subwoofer power on. －

Set values are not reflected
in “SDB (Super Dynamic
Bass)”, “BASS” and
“TREBLE”.

0 “SDB (Super Dynamic Bass)”, “BASS” and “TREBLE” setting values are not reflected in subwoofer out. 42
0 Set “OFF” to the “S.DIRECT”. 42

Headphone volume is low. 0 Switch “H/P AMP GAIN” to “MIDDLE” or “HIGH” if using headphones with high impedance or low
sensitivity.

49

o Audio from digital devices cannot be played back (Optical)
Symptom Cause / Solution Page

“SIGNAL UNLOCK” is
displayed.

0 When digital audio signals cannot be detected properly, “SIGNAL UNLOCK” is displayed. 39
0 “SIGNAL UNLOCK” is displayed when audio signals that are not supported by this unit are input. Check

the audio output signal format from your digital device.
39
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o Sound is interrupted or noise occurs
Symptom Cause / Solution Page

When making a call on
iPhone, noise occurs in
audio output on this unit.

0 When making a call, keep a distance of 0.7 ft/20 cm or longer between iPhone and this unit. －

Noise often occurs in
FM/AM broadcasting.

0 Change the antenna orientation or position. 21
0 Use an outdoor antenna. 21
0 Separate the antenna from other connection cables. 21

During playback from the
CD-R/CD-RW, sound is
occasionally interrupted.

0 This may be caused by poor recording conditions, or the disc itself may be of poor quality. Use a correctly
recorded disc.

－
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o Cannot playback Discs
Symptom Cause / Solution Page

Cannot playback when the
1/3 button is pressed, or
cannot correctly play back
a specific part of the disc.

0 The disc is dirty or scratched. Either clean the disc, or insert a different disc. 64

Cannot playback CD-
R/CD-RW.

0 CDs cannot be played back unless they have been finalized. Use a finalized disc. 64
0 This may be caused by poor recording conditions, or the disc itself may be of poor quality. Use a correctly

recorded disc.
－

0 The DATA CD playback function of this unit only supports playback of MP3 and WMA files. 62
“Unsupported” is
displayed.

0 “Unsupported” is displayed if a disc that cannot be played is loaded. 64

“NO DISC” is displayed. 0 “NO DISC” is displayed if the disc is loaded upside-down or if no disc is loaded. 64
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o Bluetooth cannot be played back
Symptom Cause / Solution Page

Bluetooth devices cannot
be connected to this unit.

0 The Bluetooth function in the Bluetooth device has not been enabled. See the Owner’s Manual of the
Bluetooth device to enable the Bluetooth function.

－

0 Bring the Bluetooth device near to this unit. －

0 The Bluetooth device cannot connect with this unit if it is not compatible with the A2DP profile. －

0 Turn the power of the Bluetooth device off and on again, and then try again. －

0 The Bluetooth function is off. Press Bluetooth button, activate the Bluetooth function and connect again. 38
The sound is cut off. 0 Bring the Bluetooth device near to this unit. －

0 Remove obstructions between the Bluetooth device and this unit. －

0 To prevent electromagnetic interference, locate this unit away from microwave ovens, wireless LAN
devices and other Bluetooth devices.

－

0 Reconnect the Bluetooth device. －
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Resetting factory settings
Perform this procedure if the display is abnormal or if operations cannot be performed.
Various settings are reset to the factory default values. Make settings again.

.

1 Place this unit in Standby mode using X.

2 While pressing and holding q, press and hold X for 3
seconds.
“INITIALIZE” is displayed.

0 Repeat this process if “INITIALIZE” is not displayed.
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Playing back DATA CDs
o DATA CDs formats
CD-R and CD-RW discs created in the format described below can be
played.
Writing software format
ISO9660 level 1
When written in other formats, it may not be possible to play the disc
properly.
Maximum number of playable files and folders
Total number of folders and files : 512
Maximum number of folders : 256
File format
MPEG-1 Audio Layer-3
WMA (Windows Media Audio)
Tag data
ID3-Tag (Ver. 1.x and 2.x)
META-Tag (Compatible with title, artist and album names)

o Playable files
 

Sampling
frequency Bit rate Extension

MP3 32/44.1/48 kHz 32 – 320 kbps .mp3
WMA 32/44.1/48 kHz 64 – 192 kbps .wma

0 Be sure to give files the extension “.MP3” or “.WMA”. Files with any other
extensions or files with no extensions cannot be played.

0 Mac OS X files assigned with filenames that begin with “._” are not music data and
cannot be played back.

0 In accordance with copyright laws, recordings you have made should only be used
for your personal enjoyment and may not be used in other ways without
permission of the copyright holder.
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DIGITAL IN
o Specifications of supported audio formats
n Optical

Sampling frequency Bit length
Linear PCM (2-channel) 32/44.1/48/88.2/96/

176.4/192 kHz 16/24 bits

Playing back Bluetooth devices
This unit supports the following Bluetooth profiles.
0 A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) :

When a Bluetooth device that supports this standard is connected,
monaural and stereo sound data can be streamed at a high quality.

0 AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile) :
When a Bluetooth device that supports this standard is connected, the
Bluetooth device can be operated from this unit.

o About Bluetooth communications
Radio waves broadcast from this unit may interfere with the operation
of medical devices. Make sure you turn off the power of this unit and
Bluetooth device in the following locations as radio wave interference
may cause malfunctions.
0 Hospitals, trains, aircraft, petrol kiosks and places where flammable

gases are generated
0 Near automatic doors and fire alarms
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About Discs
o Discs playable on this unit
A Music CDs
Discs marked with the logo below can be played in
this unit. r
B CD-R/CD-RW

NOTE
0 Discs in special shapes (heart-shaped discs, octagonal discs, etc.) cannot be

played. Do not attempt to play them, as doing so can damage the unit.
0 Some discs and some recording formats cannot be played.
0 Non-finalized discs cannot be played.
0 If the unit is left in a room full of smoke from cigarettes, etc., for long periods of

time, the surface of the optical pickup may get dirty, preventing it from receiving
signals properly.

.

o Loading discs
0 Place the disc in the tray, label side up.
0 Make sure the disc tray is fully open when inserting the disc.
0 Place the discs flat, 5 inch/12 cm discs in the outer tray guide, 3

inch/8 cm discs in the inner tray guide.
0 Place 3 inch/8 cm discs in the inner tray guide without using an

adapter.

0 “Unsupported” is displayed if a disc that cannot be played is loaded.
0 “NO DISC” is displayed if the disc is loaded upside-down or if no disc is

loaded.

NOTE
0 Do not push the disc tray in by hand when the power is turned off. Doing so

could damage the set.
0 Do not place any foreign objects in the disc tray. Doing so could damage the

set.
0 If the unit is left in a room full of smoke from cigarettes, etc., for long periods of

time, the surface of the optical pickup may get dirty, preventing it from
receiving signals properly.
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o Cautions on loading discs
0 Only load one disc at a time. Loading two or more discs can

damage the unit or scratch the discs.
0 Do not use cracked or warped discs or discs that have been

repaired with adhesive, etc.
0 Do not use discs on which the sticky part of cellophane tape or

labels is exposed or on which there are traces of where labels have
been removed. Such discs can get caught inside the player and
damage it.

o Cautions on handling
0 Do not get fingerprints, oil or dirt on discs.
0 Take special care not to scratch discs when removing them from

their cases.
0 Do not bend or heat discs.
0 Do not enlarge the hole in the center.
0 Do not write on the labeled (printed) surface with ball-point pens,

pencils, etc., or stick new labels on discs.
0 Water droplets may form on discs if they are moved suddenly from a

cold place (outdoors for example) to a warm place, but do not try to
dry them off using a hairdryer, etc.

o Cautions on storing discs
0 Be sure to remove discs after using them.
0 Be sure to store discs in their cases to protect them from dust,

scratches, warping, etc.
0 Do not store discs in the following places:

1. Places exposed to direct sunlight for long periods of time
2. Dusty or humid places
3. Places exposed to heat from heaters, etc.

o Cleaning discs
0 If there are fingerprints or dirt on a disc, wipe them off before using

the disc. Fingerprints and dirt can impair sound quality and cause
interruptions in playback.

0 Use a commercially available disc cleaning set or a soft cloth to
clean discs.

.

Gently wipe the disc from the 
inside towards the outside.

Do not wipe with a circular 
motion.

NOTE
0 Do not use record spray, antistatic agents, benzene, thinner or other solvents.
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Last function memory
This stores the settings as they were immediately before going into the
standby mode.
When the power is turned back on, the settings are restored to as they
were immediately before going into the standby mode.
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Explanation of terms
o Audio
MP3 (MPEG Audio Layer-3)
This is an internationally standardized audio data compression scheme,
using the “MPEG-1” video compression standard. It compresses the data
volume to about one eleventh its original size while maintaining sound
quality equivalent to a music CD.
WMA (Windows Media Audio)
This is audio compression technology developed by Microsoft
Corporation.
WMA data can be encoded using Windows Media® Player. To encode
WMA files, only use applications authorized by Microsoft Corporation. If
you use an unauthorized application, the file may not work properly.

Sampling frequency
Sampling involves taking a reading of a sound wave (analog signal) at
regular intervals and expressing the height of the wave at each reading in
digitized format (producing a digital signal).
The number of readings taken in one second is called the “sampling
frequency”. The larger the value, the closer the reproduced sound is to the
original.
Speaker impedance
This is an AC resistance value, indicated in Ω (ohms). Greater power can
be obtained when this value is smaller.
Bit rate
This expresses the read amount per 1 second of video/audio data
recorded. A larger number means higher sound quality, but also means a
larger file size.
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o Others
Finalizing
Finalization is the process that makes recorded CD-R/CD-RW discs
playable on compatible players.
Pairing
Pairing (registration) is an operation that is required in order to connect a
Bluetooth device to this unit using Bluetooth. When paired, the devices
authenticate each other and can connect without mistaken connections
occurring.
When using Bluetooth connection for the first time, you need to pair this
unit and the Bluetooth device to be connected.
Protection circuit
This is a function to prevent damage to devices within the power supply
when an abnormality such as an overload, excess voltage occurs or over
temperature for any reason.
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Trademark information

.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by D&M Holdings Inc.
is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

.
Adobe, the Adobe logo and Reader are either registered trademarks or
trademarks of Adobe Systems Incorporated in the United States and/or
other countries.
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Specifications
o Audio section
0 CD player

Playable frequency response: 2 Hz - 20 kHz
Wow & flutter: Below measurable limits (± 0.001 %)
Sampling frequency: 44.1 kHz

0 Audio amplifier
Rated output: 2-channel

30 W + 30 W (6 Ω/ohms, 1 kHz, T.H.D. 10 %)

o Tuner section [FM] [AM]
Receiving Range: 87.5 MHz – 107.9 MHz 520 kHz – 1710 kHz
Effective sensitivity: 1.2 μV / 75 Ω/ohms 20 μV
FM STEREO separation: 35 dB (1 kHz)
FM S/N ratio: Monaural : 65 dB

Stereo : 60 dB
FM THD+N (1 kHz): Monaural : 0.2 %

Stereo : 0.5 %
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o Bluetooth section
Communications system: Bluetooth Version 4.0
Transmission power: Power Class 1
Maximum communication range: Approx. 10 m in line of sightz
Frequency band: 2.4 GHz band
Modulation scheme: FHSS (Frequency-Hopping Spread Spectrum)
Supported profiles: A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.3

AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.5
Corresponding codec: SBC, AAC
Transmission range (A2DP): 20 Hz - 20,000 Hz

zThe actual communication range varies depending on the influence of such factors as obstructions between devices, electromagnetic waves from
microwave ovens, static electricity, cordless phones, reception sensitivity, antenna performance, operating system, application software etc.
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o Clock/Alarm/Sleep
Clock type: Crystal oscillator (Within 1 – 2 minutes per month)
Alarm: Once alarm/Everyday alarm: One system each
Sleep: Sleep timer: Max. 90 minutes

o General
Power supply: AC 120 V, 60 Hz
Power consumption: 70 W
Power consumption in clock mode : 14 W
Power consumption in standby mode : 0.3 W

0 For purposes of improvement, specifications and design are subject to change without notice.
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o Dimensions
Unit : mm

.
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o Weight : 9 lbs 4 oz (4.2 kg)
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Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide / Guía de inicio rápido

Lisez-moi en premier.... / Lea esto primero....

Read Me First....
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Thank you for choosing a Denon CD 
receiver. This guide provides step-
by-step instructions for setting up 
your CD receiver.

Please do not return this unit to 
the store – call for assistance.
If you need help… :
If you need additional help in solving 
problems, contact Denon customer 
service in your area. 
For details, see the Denon 
homepage. www.denon.com

Welcome Before You Begin
What’s In the Box

Quick Start Guide

 

CD receiver

Owner’s Manual Power cord

Safety Instructions FM indoor antenna

Notes on radio AM loop antenna

Warranty 
(for North America model 
only)

Remote control unit

R03/AAA batteries

Required for Setup

Speaker systems Speaker cables

• These drawings are for illustrative purposes only and may not represent the 
actual product(s).
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1 Connection

R

L

R

L

1 2

OPTICAL

DIGITAL IN

R
L

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

FM 75

ANTENNA

R

L 1
2

OPTICAL

DIGITAL IN

R
L

ANALOG IN SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

FM 75

Connect the left and right speakers to 
the RCD-M41.

Insert the 
batteries into 
the remote.

Connect the power 
cord from the  
RCD-M41 to a 
power outlet.

1

2 3

 n Connecting a FM/AM antenna

1 2OPTICAL
DIGITAL IN

AC IN

R L

SUB
WOOFER

OUT

SPEAKERS

R

L

ANALOG IN

w eq

AM loop 
antenna

(supplied)

White

Black

FM indoor antenna 
(supplied)

• See “AM loop antenna assembly” on the next page for 
instructions on how to assemble the AM loop antenna.

3/8 inch
(10 mm)
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5 Enjoying your music!52

Press CD to switch the input source to 
“DISC”.
Insert a disc.
Playback starts.
• Press 5 on the main unit to open/close the disc 

tray.

• You can set whether to automatically play CDs.  
For details, see the included Owner’s Manual.

1

2

 n Play a CD n AM loop antenna assembly

Put the stand section through the 
bottom of the loop antenna from the 
rear and bend it forward.
Insert the projecting part into the 
square hole in the stand.

Loop antenna

Stand
Square hole

Projecting part

1

2
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Press TUNER to select the reception 
band.
• FM AUTO: When listening to an FM broadcast.

• FM MONO: If the signal is weak and stable 
stereo reception is not possible, 
select “FM MONO” to receive in 
monaural.

• AM: When listening to an AM broadcast.

Use TUNE + or TUNE – to select the 
station you want listen to.

1

2

 n Listening to FM/AM broadcasts

Press SETUP during FM reception.
“SETUP” menu appears on the display.

Use ui and ENTER to select 
“TUNER SETUP” - “FM AUTO 
PRESET”, then press ENTER.
The unit starts to tune in to radio stations 
automatically and preset them.

Use CHANNEL – or CHANNEL + to 
select the preset number.

1

2

3

 n  Listening to preset FM stations  
(Auto Preset)
This unit can be preset with a total of 40 FM broadcast 
stations.
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 n Enjoying music using Bluetooth

Press Bluetooth to 
switch the input source 
to “Bluetooth”.
When using for the first time, the 
unit will go into the pairing mode 
automatically and “Pairing” will 
appear on the display of the unit.

Activate the Bluetooth 
settings on your mobile 
device.

Bluetooth ON

1

2

Select “Denon RCD-M41” 
from the Bluetooth device 
list on your mobile device.
• Enter “0000” when the 

password is requested on 
the screen of the Bluetooth 
device.

Denon RCD-M41

Bluetooth

Play music using any 
app on your device.

3

4

To reconnect a previously paired Bluetooth 
device, Start at step 2.
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 n Printable Version
Access the print version of the owner's manual from the 
included CD-ROM or select the “PDF Download” link 
from the Online Version.

Insert the disc into 
your PC.

Follow the screen or double click on 

1

2

Owner’s Manual

 n Online Version
Enter the following URL into your web browser:
manuals.denon.com/RCDM41/NA/EN/

Please reference to the Owner's Manual for more details about the setup and operation of the CD receiver and its features.

PDF

Overview

Connections

Playback

Settings

Tips

Appendix

PDF Download

CD RECEIVER

CD RECEIVER

WEB Manual

Copyright © 2017 D&M Holdings Inc. All Rights Reserved. 

RCD-M41

ContentsEnglish

Online Manual

manuals.denon.com/RCDM41/NA/EN/
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SPEAKER 

SC-M41 
Owner's Manual 

Manuel de I'Utilisateur 
Manuale delle istruzioni 
lll!lllll!l!la 
Bedienungsanleitung 
Manual del usuario 

Gebruiksaanwijzing 

Bruksanvisning 
PyK080ACT80 11011b30 B8 T811A 

lnstrukcja obslugi 

!l~i$!1111'1! 

~+"side terminal: Red / 
Borne"+": Rouge/ 
Terminale lata "~":Rosso I 
"+"Pltilll::t : 'iJJ 

Connect to amplifier's "+"side 
hecable w ith a lineprintedon it andwitharedtube / 

Connectez au cOte"+" de l'ampli ficateur · 
Le cable avec une ligne rmprimee et un tube rouge 1 
Collegare allato "+" dell'amplificatore· 
II cavosucuiestampata unalineaecon un tubo rosso/ 
..... fi!~::tm7--7il> : m;:?-!;...-SJP.i!®I.J.&lfffi-1-.:1-7f!<! 

Connect to amplifier's "-" side: Plain core 1 
Connectezauc6te"- " del'amplifica teur:Amelisse/ 

~~l liJT~~~~t~ 7;l>d~~~~~~c3~ij!:tma liscta 1 

f"- Anti-slip pads/ 
Rondelles antidE!rapantes/ 
Cuscinett i antiscivolo/ 
-r"\I..J.i.l::lll) 

Miilij@i 
ThanK you for purchasing this Denon product. To ensure proper 
operation. please read th ts owner's manual carefully before using 
the product 
After reading them. be sure to keep them for future reference 

Accessones 
Q)Owner's Manual ... 
@Salety Instructions .. . . 
@Speaker cable .... 
®Foam plug 
@Anti-slippadsl8pcs./1sheet) .. 

Before ustng 

Note on use 
r:J Cautioos on instsllation 

. 2 

The quality of the sound produced from the speaker is affected 
by the stze and type of the room, as well as by the method of 
mstallation . Constder the points listed below before mstalling the 
speaker. 
• If the bass sound is overemphasized when the speakers are 

mstalled directly on the floor. set them on concrete blocks or 
other hardstands 

• Note that placing the speaker on the same stand or shelf as a 
record player may result m how ling 

• Also note that if there 1s a magnet or any device generattng 
magnetiC force nearby, tnteract1on between this device and the 
speakers can cause the colors on the TV to become blotchy. 

• Be sure to fasten the speaker cables to a w all, etc., to prevent 
people from tripping over them or otherwise pu lling on them 
accidentally.causingthespeakerstofall 

• Be sure to check for safety after install ing the speakers. 
Afterwards. perform safety inspections at regular intervals to be 
sure there is no danger that the speakers w ill fall. Denon w tll not 
be liable for damages or accidents caused by inappropriate choice 
of the place of tnstal lation or improper installation procedures 

r:J Cieaning 
• Use a dry wiping cloth and wipe lightly to remove dirt from the 

cabmet andoperat ionpanel 
• When using chemically treated cloths. lollow the precautions 

provided for them 
• Do not use benzene. th inners. or other organic solvents or 

1nsecttcrdes on the speakers since they may cause a change in 
quality or color. 

::JOtllercautions 
• Rais ing the amplifier's volume excessively and playing with 

distorted sound could damage the amplifier and speakers. Enjoy 
the sound at a reasonable volume level. 

• When moving the unit, note that applying strong force to the 
surface of the speaker through the saran net could damage the 
spea ker 

Removing the Speakflf Net 
• The net on the front of the speakers can be removed 
• To remove. grasp both sides of the net and pull forward 
• To mount. line up the projecting pieces in the four corners of the 

spea ker net with the holes in the four corners of the cabinet and 
presstn. 

Acoustic: Sponge 
When installing on a desktop or in the corner of your room, the bass 
may emphasized. Insert sound foam plug in the bass-reflex duct at 
the back of the SC-M41. (@"A) 
You can adjust the bass sound w 1th the amount of sound foam 
plug you insert. 

• Do not insert the foam plug too deep. The foam plug could fa ll in 
andget stuckinside 

• If the foam plug cannot be removed or fa lls instde, stop using 
the unit tmmediately and consult your store of purchase or your 
nearest repairand inquirycenter 

How to Install 
Attach four of the included anti-slip pads to the bottom of the unit. 
\I<T'8) 

ConnectiOnS 

Whenconnectingthespeakers to anampl ifier. besure to readthe 
ampli fier's owner's manual ca refully and connect proper ly 
• Connect the input terminals on the rear panel of the speaker wi th 

the speaker output terminals on the amplif ier. using the included 
speaker cables 

• Connect the·speaker for the left channel to the "L" termina l on 
the amplifier, the speaker for the rtghtchannel to the "R" term inal 
on the ampll fter. making su re to check the polartttes (" +" and 
" -"). (13f'C) 

• Amplifiers have var tous speaker output term inals 
Check the owner's manual of the amplifier you are using for 
details. 

G!D 
• Be sure to turn the amplifier's power off before connectrng the 

spea kers to theampltfie r. 
•li the polarities are tnverted, thephasemaybeoffandthe sound 

may have no bass component, makmg it seem unnatural. Be sure 
to connect the polanuesproperl y 

1 Loosen the terminal by turning to the left and 
insert the speaker cable through the hole in the 
speaker terminal. 

2 Tighten the terminal by turning to the right 
and check that the core wire is not protruding 
from the hole. 

Once connections are completed. pull gently on the spea~er cables 
tochec~ that they are securely connected 

Do not let the core w rres of two speaker cables touch each other. 
Doing so wi ll short-ctrcuit the ampltf ier circuitry and damage the 
amplifier. 

Spectficattons 

Type· 

Frequency range: 
Input impedance 
Max. input 
Sensitivtty 
Crosso~er frequency 
Speakers 

Maximum external 

2-way - 2-speakers 
Ref lex box 
45Hz- 40 kHz 
60/ohms 
60W (I ECl.120W{PEAKl 
83dB\1 W · 1 ml 
3kHz 
12cm{4-3/4")cone bass-mid x1 
2.5 em (1"1 soft dome high range x 1 

dimensions 145 {W) x 238 (H) x 234 (D) mm 
15-45!64" x 9-3/8"x9-7/32") 

Weight· 3.6kg\7 1bs15oz) 

For improvement purposes. specifications and design are 
subject to change without notice 

Nous vous remercions d'avoir acquis cet appareil Denon. Afin 
d'assurer son bon fonct•onnement, veuillez lire attentivement ce 
manuel de l'utilisateur avantd'utiliser l"appareil 
Apres l'avoir lu, conservez- le afin de pouvorr vous y reporter 
ulterieurement 

Accessones 
CDManueldei 'Util isateur ... . 
®lnstruct ionsdesecurite .. . 
@Ciibled"enceinte 
@Prise mousse .... 
~)Rondel les antiderapantes {8 pavl!s /1 feu ille). 

Avant l'utthsatmn 

Observations relatives a I" utilisation 
.Jf'recautionsd"in•tallation 
Laqualit€duson produit parleencetntesestaffecteepar la tatl leet 
Ia forme de Ia piece. ainsi que par Ia methode d'installation . Soyez 
attenti fs aux remarques inscrites ci -dessous avant !' instal lation du 
encemtes 
•S1 le son des basses est excesstf lorsque les ence1ntes sont 

instal lees directement sur le sol. placez-les sur des blocs de 
beton ou sur un autre support dur 

• Veuillez noter que quand le encerntes est dispose sur le me me 
support ou Ia meme etagEne qu'une platina d1sque, un brut! 
genant peut se produ1re 

• Notez €galement que si un aimant ou un autre appare1l generant 
une force magnetique se trouve a proximite. une interaction 
entre cet apparei l et les enceintes peut brouiller les couleurs de 
Ia television. 

•Fixez les cables d'enceinte au mur, etc., aftn d"€viter de vous y 
prendre les ma1ns ou les p1eds et de fa tre tomber les encetntes 

• Ve1llez a effectuer un contr61e de securite apres l'rnstallation 
des ence1ntes. Par Ia sutte, effectuez des contr61es de secume 
regulierement pour vous assu rer que les enceintes ne r1squent 
pas de tomber. Denon n'acceptera aucune responsabtlite pour 
des degiits ou accidents causes par un choix inappropri€ du lieu 
d'installation oupar desproceduresd'installation incor rectes. 

r:J Nettoyage 
• Utl lisezunchlffonetessuyezlegerementafind'6ter lapoussu3re 

desboit lerset dupanneaudecommande 
•Lorsquevousutilisez desch•ffonstralteschtmlquement. respectez 

lesmesuresdeprecautionJointesacesproduits 
•Ne pas utiliser de benzene, de dissolvant ou d'autres solvants 

organrques. ou d'insecticides pour nenoyer l'unite prtncipale. car 
ils risquent d'enaltl?rer laqualiteoulacouleur 

lJ Autres Pr&cautions 
• Vous risquez d'endommager l'ampli ficateur et les enceintes si 

vous augmentez trop le volu me de l'amplif tcateur et produ1sez un 
son distordu . Apprflc iez le son a un niveau de volume ra isonnable 

• Lorsque vous dl?placez les enceintes, veuillez remarquer que 
vous risquez de les endommager si vous exercez une forte 
pressionauniveaudu filet de protection 

Demontage du filet d'enceinte 
• Le fl letsur ledevant desenceintespeutetreenleve 
• Pour l'enlever, attrapez les deux c6tes du filet et tirez vers I' avant 
• Pour remonter, alignez les part ies saillantes dans les quatre 

angles du filet de I' enceinte avec les orifices des quatre angles 
ducaissonet appuyez 

E18ment en mousse 
Sil'enceinteestinstallee sur unmeubleoudans lecoindelapiece 
les basses peuvent augmenter, lnserez le bouchon en mousse 
dans I' enceinte bass-reflex i1 l'arr1€re du SC-M41. {~A) 

Leson desbassespeutetreajusteenfonction de Ia quantite de 
mousseinseree 

Cimlii!!D 
• Ne pas inserer le bouchon en mousse trop profondtlment. Le 

bouchon en mousse risque de tomber et de rester coince a 
l'tnterieur. 

• Si le bouchon en mousse ne peut pas etre retire ou s' 1l tombe 
il l' interieur, cessez immediatement d'utiliser les enceintes 
et contactez votre vendeur ou le centre de reparation et 
d"informationleplusproche 

Installation 
Ftxezquatredespat insanttderapantsendessousde l'unit1?.(121'"8) 

Connextons 

Afin d'effectuer les connexions correc tement. lisez attentivement 
le mode d'emploi de l'amplificateur 
•Connectez lesbornesd'entreesitueessur lepanneauarrieredes 

enceintes aux barnes de sort ie de l'amplificateur. a l'aide des 
ciibles d'enceinte (Fourni) 

· Connectez !'enceinte de Ia voie gauche t1 Ia borne "L" de 
l'ampl tfrcateur, l'encetnte de Ia vote droite a Ia borne "R" de 
l'ampltftcateur. en vl?r ifiant les polarites (H + " et "-"). {Gf"C) 

•Les ampltf lcateurs sont dotes de difftlrents types de barnes de 
sortie d'enceintes 
verifiez le mode d'emploi de votre ampliftca teur 

Cimlii!!D 
• L"amplificateurdoi t etremishors tensionavantd'yconnecter les 

encemtes. 
• St les polarites sont inversees, les enceintes risquent d'lme 

horsphase et les basses ne seront alors pas reproduites 
correctement Assurezvous de connecter les polarites 

1 Desserrez Ia borne en touroant vers Ia gauche 
et inserez le cible du baut-parleur dans le trou 
de Ia borne du baut-parleur. 

2 Serrez Ia borne en tournant vers Ia droite et 
verifiez que le fiJ ne sort pas du trou. 

Lorsque les connexions sont terminees. tirez doucement sur 
les cables d'enceinte pour vous assurer qu'ils sont fermement 
connectes. 

Cimlii!!D 
Ne pas laisser las Iris de deux ciib les d 'enceinte entrer en contact 
Ceci causerat t un court-circuit et endommagerait l'amplificateur. 

Spilctficatmns 

Type 2-enceintesil - 2-voies 
Caisson de resonance 

Gamme de frequence 45 Hz - 40 kHz 
Impedance d'entrOO 6 0/ohms 
Puissance max 60W (I EC). 120W (PEAK) 
Sensibil ite 83 dB (1 W. 1 m/ 
FrequencedecrOtsement 3kHz 
Enceintes 1xc0nesbass-midde 12cm(4-3/4") 

1xpavtllonsouple hautefrequence2,5cm{1") 
Dimensions externes 
maximales 145 {LJ x 238 (HJ x 234 (P) mm 

(5-45/64" x9-3/8" x9--7/32 ") 
Poids· 3.6 kg\7 1bs 15oz) 

Par souci d'am91ioration. las caract9ristiques et le design sont 
susceptiblesdemodificationssanspreavis 

DENON. 
www.denon.com 
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The compact size, Hi-Fi quality D-M41 CD receiver system with Bluetooth offers a newly-enhanced version of the famous M-Series Denon sound.

ca.denon.com

HIGHLIGHTS YOUR BENEFITS

Compact size Hi-Fi quality CD receiver True Hi-Fi sound from a surprisingly small cabinet

2 x 30W output, plus pre-out socket for an active subwoofer Powerful and clean sound for small and mid-size rooms

New discrete analog circuitry Enhanced audio performance

Simple & straight circuit design and Triple Noise Reduction Design (T.N.R.D.) Preserving audio signal purity

Bluetooth built-in Instant wireless streaming from smartphones and tablets

Bluetooth OFF mode for highest sound performance Disabling radio signal for pure sound

CD, FM/AM radio and two optical digital inputs Plenty of playback options

2 Line FL Display Easy to read radio station, music files tag, and setup navigation

New industrial design derived from flagship NE series separates Modern touch, still resembling classic, high-quality HiFi components

SC-M41 Speaker System For best performance with RCD-M41

BUILT ON ITS LEGENDARY PREDECESSORS WITH EVEN  
BETTER SOUND AND BLUETOOTH MUSIC STREAMING

usa.denon.com

HI-FI SYSTEM WITH CD AND BLUETOOTH®D-M41

D-M41
PRODUCT INFORMATION



General

Power supply AC 120 V, 60Hz

Power consumption 70 W (Standby: 0.3 W)

Color Black

Dimensions (W x H x D) 8.27 x 4.53 x 12.17 in

Weight 8.82 lbs

SC-M41

Type 2 way speaker

Drivers 4.72 in woofer, .98 in soft dome tweeter

Frequency response 45 Hz - 40 kHz

Max power 60 W (IEC) 120W (PEAK)

Impedance 6 ohms

Color Black

Dimensions (W x H x D) 5.71 x 9.37 x 9.21 in

Weight 9.26 lbs

Technical information

D-M41 

Power output 30 W+30 W (6 ohms, 1 kHz)

Input / Output Terminal 1 set of analog inputs

2 sets of digital inputs (optical)

MONO output for subwoofer

Headphone

Function Tone control (Bass, Treble)

SDB (Super Dynamic Bass)

Source direct function

Timer (once, everyday, sleep)

CD playback repeat, random mode

Tuner FM 87.50 MHz – 108.00 MHz
AM 520 kHz – 1710 kHz

Presets x 40 

RDS

Radio text

Bluetooth

Compatible Bluetooth 
Profiles

A2DP/AVRCP

Supported Codecs AAC/SBC

Multi-pairing 8

UPC

Black DM41SBK 883795004244  

|V01|

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by D&M Holdings Inc. is under license. 
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Denon is a trademark or registered trademark of D&M Holdings, Inc.

* All specs can be subject to change  

High power output with newly designed full discrete  

analog amplifier circuit

Denon’s engineers have completely rethought the design, from the 
styling and facilities right through to the audio circuitry, to offer 
even more performance and value. The new amplifier circuit deliv-
ers 2x30W, so the RCD-M41 has more than enough power to drive 
either the matching SC-M41 speakers or other popular choices and 
there’s also a dedicated headphone amplifier section for personal 
listening.

“Simple & Straight” circuit design for sound purity 

Denon’s popular M-series gives you high sound quality based on 
the “simple & straight” concept. Circuitry is uncomplicated, signal 
paths are short, and all adverse influences on sound quality have 
been minimized. The circuit design and the way the chassis is built 
ensure that the sound you hear is utterly faithful to the original 
performance.

Triple Noise Reduction Design (T.N.R.D.) to preserve  

signal purity

In an audio component where various circuits, boards, and wire 
layouts can influence each other, it is not possible to obtain satisfy-
ing specifications or sound simply by strengthening the power amp 
circuit. Denon has therefore eliminated three sources of noise to 
ensure that the sound is as clean as possible. Distortion from the 
input selector, electronic volume and power amp has been sup-
pressed to improve the signal-to-noise ratio and produce an even 
smoother, dramatic sound.

Bluetooth
®
 for instant wireless streaming from smartphones 

and tablets

Bluetooth is integrated to allow instant wireless connectivity with 
smartphones, tablets and computers, as part of a package of input 
choices designed to offer optimal flexibility. The Bluetooth circuitry 
has been designed complete with an on/off selector, offering con-
venient wireless connection when required, plus enhanced sound 
from the other sources like CD, FM or digital in when it’s not in use.

Enjoy premium sound in your home office, bedroom, or any 

other room

The compact size of 8.3” width and just 12.2” depth (plus speakers) 
allows for an easy setup of the D-M41 on a bookshelf, in a bedroom 
or in the home office. It easily blends into your lifestyle, delivering 
impeccable performance at the same time.

New cosmetic design 

The style of the RCD-M41 has been updated and refined.

Best matching Denon SC-M41 speaker system

These speakers have been designed with Denon Hi-Fi craftsman-
ship. For best performance, a high quality 12 cm woofer / mid-
range chassis has been combined with a high definition tweeter 
and a crossover network with selected components to reproduce 
the smoothness of natural sound.

Sound United LLC

North America Regional Headquarters
1 Viper Way
Vista, CA 92081

usa.denon.com        ca.denon.com



Owner's Manual 

Manuel de I'Utilisateur 

Manual del usuario 

ffiJOo~@ 
CD-ROM 

For PC/Mac use only! 



Safety Instructions (Read these safety instructions before operating the unit.) 

0 SAFETY PRECAUTIONS 

A I RISK OF ~LECTR~~~= A M&.1 DO NOT OPEN I~ 
CAUTION: 
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT 
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE 
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED 
SERVICE PERSONNEL. A The tightn inq flash _wi th arrowhead symbol. within an 

~~~~~~~10}n~gi~~:~~~~e~1. ~~~~~e:~u~~~~ lt~~~ .~~i~h1i~ ~~~ 
product's enclosure that may be of sufficient magnitude to 
constitute a risk of electnc shock to persons. 

•

The exclamation point within an equ ilateral triangle is 
intended to alert the user to the presence of important 
operating and maintenance (servicing) instruct ions in the 
literature accompanying the appl iance. 

WARNING: 
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, 
DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR 
MOISTURE. 

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS 

Read these instruct ions. 
2. Keep these instructions. 
3 Heed all warnings. 

Follow all instructions 
Do not use this apparatus near water. 

6 Clean only with dry cloth. 
7 Do not block any ventilation open ings. 

Install in accordance with the manufacturer's instructions. 
8. Do not install near any heat sources such as radiato rs. heat 

registers. stoves. or other apparatus (including amplifiers) that 
produce heat . 

9. Only use attachments/accessories specif ied by the manufacturer 
10. Use only wit h the cart, stand. tri pod , bracket, or 

table specified by the manufacturer, or sold with ® 
the apparatus. When a cart is used. use caution ~ 
when moving the cart/apparatus combination to 
avoid injury from tip-over. 

11. Refer all servicing to qualified service personnel. ~ 
Servicing is required when the apparatus has ~-
been damaged in any way, such as power-
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects 
have fallen into the apparatus , the apparatus has been exposed to 
rain or moisture. does not operate normally, or has been dropped. 

0 NOTES ON USE I HINWEISE ZUM GEBRAUCH I OBSERVATIONS RELATIVES A L'UTILISATION I NOTE SULL'USO I 
NOT AS SOBRE EL USO I ALVORENS TE GEBRUIKEN I OBSERVERA ANGAENDE ANVANDNINGEN I 
3AME'IAHIIIA no 3KCnJ1YATAUIIIIIII WSKAZOWKI DOTY~CE OBStuGI 

WARNINGS WARNHINWEISE AVERTISSEMENTS AWERTENZE ADVERTENCIAS 
• Avoid high temperatures. 

Allow for sufficient heat 
dispersion when installed in 
a rack. 

• Keep the unit free from 
moisture, water, and dust. 

• Do not obstruct the 
ventilation holes. 

• Do not let foreign objects 
into the unit. 

• Do not let insecticides, 
benzene. and thinner come 
in contact with the unit. 

• Never disassemble or 
modify the unit in any way 

• Ventilation should not be 
impeded by covering the 
ventilat ion openings w ith 
items. such as newspapers, 
tablecloths or curtains . 

• Naked flame sources such 
as lighted candles should not 
be placed on the unit. 

• Do not expose the unit to 
dripping or splashing fluids. 

• Do not place objects fi lled 
with liquids, such as vases, 
on the unit. 

WAARSCHUWINGEN 
• Vermijd hoge temperaturen. 

Zorg er bij installatie in een 
audiorack voor, dat de door 
het toestel geproduceerde 
warmte goed kan worden 
afgevoerd. 

• Laat geen vochtigheid, 
water of stof in het apparaat 
binnendringen 

• De ventilat ieopeningen 
mogen niet worden 
beblokkeerd. 

• Laat geen vreemde 
voorwerpen in dit apparaat 
vallen. 

• Voorkom dat insecticiden, 
benzeen of vertverdunner 
met dit toestel in contact 
komen. 

• Dit toestel mag niet 
gedemonteerd of aangepast 
worden. 

• De ventilatie mag niet 
worden belemmerd door 
de ventilat ieopeningen af 
te dekken met bijvoorbeeld 
kranten, een tafelkleed of 
gordijnen. 

• Plaats geen open vlammen, 
bijvoorbeeld een brandende 
kaars, op het apparaat . 

• Stel het apparaat niet bloat 
aan druppels of spatten 

• Plaats geen voorwerpen 
gevuld met water, 
bijvoorbeeld een vaas, op het 
apparaat. 

• Vermeiden Sie hohe 
Temperaturen. 
Beachten Sie, class eine 
ausreichende BeiUftung 
gewiihrleistet wird, wenn das 
Gerat auf ein Regal gestellt 
wird. 

• Halten Sie das Geriit von 
Feuchtigkeit, Wasser und 
Staub fern. 

• Decken Sie den 
U..lftungsbereich nicht ab. 

• Lassen Sie keine fremden 
Gegenstiinde in das Geri:it 
kommen. 

• Lassen Sie das Geri:it nicht 
m it lnsektiziden, Benzin 
oder VerdUnnungsmitteln in 
BerUhrung kommen 

• Versuchen Sie niemals das 
Geriit auseinander zu nehmen 
oder zu veriindern. 

• Die Beluttung sollte aut keinen 
Fa ll durch das Abdecken 
der BeiUftungsOffnungen 
durch Gegenstiinde wie 
beispielsweise Zeitungen, 
TischtUcher, Vorhiinge o. A. 
behindert werden. 

• Auf dem Geriit sollten 
keinerlei direkte Feuerquellen 
wie beispielsweise 
angezi.indete Kerzen 
aufgestellt werden. 

• Das Gerat sollte keiner 
tropfenden oder spritzenden 
Fli.issigkeit ausgesetzt 
warden. 

• Auf dem Geri:it sollten keine 
mit FIUssigkeit getullten 
Behiilter wie beispielsweise 
Vasen autgestellt werden. 

VARNINGAR 
• Undvik h6ga temperaturer. 

Se t ill att det finns m6jlighet 
till god varmeavledning vid 
montering i ett rack . 

• Utsiitt inte apparaten fOr 
fukt, vatten och damm. 

• Tapp inte t ill 
ventilat ionsOppningarna. 

• Se till an friimmande f6rem81 
inte tranger in i apparaten 

• Se till an inte insektsmedel 
pa spraybruk, bensen och 
thinner kommer i kontakt 
med apparatens h61je. 

• Ta inte isiir apparaten och 
fOrsOk inte bygga om den. 

• Ventilationen bOr inte 
fOrhindras genom att tiicka 
fOr venti lations6ppningarna 
med f0rem81 sasom 
tidningar, bordsdukar eller 
gardiner. 

• Placera inte 6ppen eld, t.ex. 
tanda I jus, p8 apparaten. 

• Apparaten far inte utsiittas 
f6rvatska 

• Placera inte f6rem81 fyllda 
med vatska, t.ex. vaser, p8 
apparaten. 

• Eviter des temperatures 
91evees. 
Tenir compte d'une 
dispersion de chaleur 
suffisante lors de 
!'installat ion su r une etagere. 

• Proteger l'appareil centre 
l'humidite, l'eau et Ia 
poussiere. 

• Ne pas obstruer les trous 
d'aeration 

• Ne pas laisser des objets 
etrangers dans l'appareil. 

• Ne pas mettre en contact 
des insecticides, du benzene 
et un diluant avec l'appareil 

• Ne jamais demonter ou 
modifier l'appareil d'une 
maniere au d'une autre 

• Ne pas recouvrir les orifi 
ces de ventilation avec des 
objets tels que des journaux., 
nappes ou rideaux. Cela 
entraverait Ia ventilation. 

• Ne jamais placer de 
flam me nue sur l'appareil, 
notamment des bougies 
allumees. 

• L'appareil ne doit pas 
~tre expose a l'eau ou a 
l'humidite 

• Ne pas poser d'objet 
contenant du liquide, par 
example un vase. sur 
l'appareil. 

nPEAOCTEPE>KEHIIIE 
• Lt136eraliiTe BbiCOKI'IX 

TeMnepaTyp. 
Y'li'ITblaaliiTe 3Ha'l~>~TellbHOe 
pacnpeAeneHl-18 Tenna nplil 
YCTSHOBKe ycTpOLiiCTBa H8 
non Ky. 

• He noAeepraliiTe ycTpo!iicTBO 
e03,Qe~CTBI'IIO BJlar:lil . BOAbl 

• He JaKpblaa~Te 
BeHTI'IJ1AUl!IOHHbl9 
OTSepCTl!IA 

• CneAV"~Te. '{T06bl 
nOCTOpOHHl-1e npeAMeTbl 
He nonaAanl-1 BHyTpb 
ycTpoliicrea . 

• n peAOXpaHALiiTe 
YCTpOLiiCTBO OT 803.Q8!iiCTBliiA 
A,QOXliiMI'I KaTOe , 6eHJI-1 Ha lil 
paCTBOpi'ITSlle!ii . 

• HliiKorna He paJ61-1pai-1Te 
1-1 He MOAI-1¢llll.IV1py~Te 
YCTpO~CTBO. 

• He JaKpblealiiTe 
BeHTlo1JlALti-10HHb18 OTB9pCH1A 
TaKI'I MI'I npeAMeTaMlll, Ka K 
ra39Tbl, CKaTepTI-1, WTOpbl 
lo1,Qp. 

• He paJMewaHTe Ha 
noaepxHOCTI'I anna para 
I-'ICTQ'{HI'IKI'I OTKpbiTOrO OrHA, 
~~ anpli!Mep caeYlll. 

• CneAliiT8, YT06bl Ha 
YCTpO~CTBO He nponi-'IBaJlSCb 
BOAa. 

• He pacnonara~Te eMKOCn 1, 
8 KOTOpbiX COD.ep)l( l!ITCA 
BO,lla, H8 YCTpOLiiCTB9 

• Evitate di esporre l'unita a 
temperature elevate. 
Assicuratevi che vi sia 
un'adeguata dispersions 
del calore quando installate 
l'unitil in un mobile per 
componenti audio. 

• Tenete l'unita lantana 
dall'umidita, dall'acqua e 
dalla polvere. 

• Non copri te i fori di 
venti lazione. 

• Non inserite carpi estranei 
all'internodell'unita. 

• Assicuratevi che l'unita 
non entri in contatto con 
insetticidi, benzolo o 
solventi. 

• Non smontate ne modif icate 
l'unita in alcun modo. 

• Le aperture di ventilazione 
non devono essen~ ostruite 
coprendole con oggetti, quali 
giornali, tovaglie, tende e 
cosi via. 

• Non posizionate sull'unita 
f i amme libere, come ad 
esempio candele accese. 

• L'apparecchiat ura non deve 
essere esposta a gocciolii o 
spruzzi. 

• Non posizionate sull'unita 
alcun oggetto contenente 
liquidi, come ad esempio 
i vasi. 

OSTRZEZENIE 
• Unikaj wysokich temperatur. 

JeS ii urzqdzenie jest 
ustawione w szafce. naleiy 
zapewniC odpowiedniq 
cyrkulacj~ powietrza. 

• Chror'l urzqdzenie przed 
w ilgociq. wodq i pylem 

• Nie za kryvvaj otwor6w 
wentylacyjnych. 

• Zwr6C uwag~. aby do Stodka 
urzqdzenla nie dosta/y si~ 
Zad ne obce przedmioty. 

• Chrori urzqdzenie przed 
kontaktem z Srodkami 
owadob6jczymi, benzynq 
oraz rozpuszczalnikiem. 

• Nie rozbieraj urzqdzenia oraz 
nie dokonuj w nim Zadnych 
modyfikacji 

• Nie naleiy ograniczaC 
wentylacji urz<jdzenia, np. 
poprzez za krycie otwor6w 
wentylacyjnych gazetami. 
obrusem, zas/onami itp 

• Na urzqdzeniu nie wolno 
stawiaC iadnych Zr6del 
otwa rtego ognia. np. 
zapalonych Swiec. 

• Chror'l urzqdzenie przez 
zachlapaniem lub ka paniem 
wszelkich cieczy 

• Nie stawia j na urzqdzeniu 
Zadnych przedm iot6w 
nape/n ionych wodq. np. 
wazon6w. 

• Evite altas temperaturas. 
Permite Ia suficiente 
dispersi6n del calor cuando 
esta instalado en Ia consola. 

• Mantenga el equipo llbre de 
humedad. agua y polvo. 

• No obstruya los orificios de 
ventilaci6n 

• No deje objetos extra fios 
dentro del equipo. 

• No permita el contacto de 
insecticidas. gasolina y 
diluyentes con el equipo. 

• Nunca desarme o mod ifique 
el equipo de ninguna 
manera . 

• La ventilaci6n no debe 
quedar obstruida par haberse 
cubierto las aperturas con 
objetos como peri6dicos, 
manteles o cortinas 

• No deberan colocarse 
sabre el aparato fuemes 
inflamables sin protecci6n, 
como velas encendidas. 

• No exponer el aparato al 
goteo o salpicaduras cuando 
se uti lice 

• No colocar sabre el aparato 
objetos llenos de lfquido, 
como 1arros 

A NOTE ABOUT RECYCLING: 
This product's packaging materials are recyclable and can 
be reused. Please dispose of any materials in accordance 
with the local recycling regulations. 
When discarding the unit, comply with local rules or 
regulations. 
Batteries should never be thrown away or incinerated 
but disposed of in accordance with the local regulations 
concerning battery disposal. 
This product and the supplied accessories, excluding the 
batteries. constitute the applicable product according to 
the WEEE directive. 

HINWEIS ZUM RECYCLING: 
Das Verpackungsmaterial dieses Produktes ist zum 
Recyceln geeignet und kann wieder verwendet werden. 
Bitte entsorgen Sie aile Material ien entsprechend der 
Ortlichen Recycling-Vorschriften. 
Beachten Sie bei der Entsorgung des Geri:i tes die 
6rtlichen Vorschriften und Bestimmungen. 
Die Batterien dUrfen nicht in den HausmUII geworfen 
oder verbr~mnt werden; bitte entsorgen Sie die Batterien 
gemaf1 der Ortlichen Vorschriften. 
Dieses Produkt und das im Lieferumfang enthaltene 
ZubehOr (mit Ausnahme der Batterien!) entsprechen der 
WEEE-Direkt ive 

UNE REMARQUE CONCERNANT LE RECYCLAGE: 

-
Pb 

Les materiaux d'emballage de ce produit sent recyclables et peuvent etre 
reuti lises. Veu illez disposer des materiaux conformement aux. lois sur le 
recyclage en vigueur. 
Lorsque vous mettez cet appareil au rebut, respectez les lois ou 
reglementat ions en vigueur. 
Les piles ne doivent jamais etre jet9es ou incinerees, mais mises au rebut 
conformement aux lois en vigueur su r Ia mise au rebut des piles 
Ce produit et les accessoires inclus, a I' exception des piles. sent des 
produits conformes a Ia directive DEEE. 

NOTA RELATIVA AL RICICLAGGIO: 
I materiali di imballaggio di questa prodotto sono riuti lizzabili e riciclabili. 
Smaltire i materiali conformemente aile normative locali sui ric iclaggio 
Per lo smaltimento dell' unitil, osservare le normative ole leggi locali in vigore. 
Non gettare le batterie. ne incenerirle, ma smaltirle conformemente alia 
normativa locale sui rif iuti chimici. 
Questa prodotto e gli accessori inclusi nell'imballaggio sono applicabili 
alla direttiva RAEE, ad eccezione delle batterie 

ACERCA DEL RECICLAJE: 
Los materiales de embalaje de este producto son reciclables y se pueden 
volver a ut ilizar. Disponga de estos materiales siguiendo los reglamentos 
de reciclaje de su localidad 
Cuando se deshaga de Ia unidad. cumpla con las reglas o reglamentos locales. 
Las piles nunca debertm ti rarse ni incinerarse. Deberll disponer de 
elias siguiendo los reglamentos de su localidad relacionados con los 
desperdicios qui micas 
Este producto junto con los accesorios empaquetados es el producto 
apl icable a Ia directiva RAEE excepto pilas. 

EEN AANTEKENING MET BETREKKING TOT DE RECYCLING: 
Het inpakmateriaal van dit product is recycleerbaar en kan opnieuw gebruikt 
worden. Er wordt verzocht om zich van elk afvalmateriaal te ontdoen volgens 
de plaatsel ij ke voorschrilten 
Volg voor het wegdoen van de speler de voorschriften voor de verwijdering van 
wit- en bruingoed op. 
Batterijen mogen nooit worden weggegooid of verbrand, maar moeten volgens 
de plaatselijke voorschriften betreffende chemisch afval worden verwijderd 
Op dit product en de meegeleverde accessoires, m.u.v. de batterijen is de richtlijn 
voor afgedankte elektrische en elektronische apparaten (WEEE) van toepassing. 

OBSERVERA ANGAENDE ATERVINNING: 
Produktens emballage ar atervinningsbart och kan ateranviindas . Kass~ra 
det enligt lokala atervinn ingsbestiimmelser. 
Ni:ir du kasserar enheten ska du g6ra det i Overensstiimmelse med lokala 
regler och bestiimmelser. 
Batterier fM absolut inte kastas i soporna eller bri:innas . Kassera dem enligt 
lokala bestEimmelser fOr kemiskt avfall. 
Denna apparat och de t illbeh6r som levereras med den uppfyller giillande 
WEEE-direktiv, med undantag av batterierna. 

nPIIIME~AHIIIE 0 nEPEPA60TKE: 
YnaK080'{Hbl~ MaTeplo1an ASHHOfO npOAYKTa MQ)I(8T 6b1Tb nepepa6oTaH 
lo1 I)QSTOpHO V1CnOilb30B8H. no)I(S I)y~CTa . COpTV1pyliiT8 MaTepl'laflbl B 
COOTBeTCTBI'Il-1 C MeCTHbiMI'I Tpe6oeaHI'IAMI'I nepepa60TKI'I. 
n p"' yT V11l l-1JSL.Il-1lll onpeAeneHHbiX 6noKoe co6n10AaliiTe MeCTHble npaa1>1na 
'{n1J11'13altl'llil 
He ab16pacblaaliiTe "' He C)l(~>~raHTe 6aTapeHKI'I, co6n10Aai1Te MeCTHble 
npaBI'IJla YTI'IIl i'I JaUl!ll'l XI'IMI'I'leC KliiX OTXOAOe. 
.QaHHbllii npOAYKT 1'1 aKC8CCyapbl 8 ynaKOBKe COOT88TCTBYIOT Al'l peKTI'IB8 
WEEE. l!ICKiliO'laA 6aTapeliiK~>~. 

INFORMACJE DOTYCZI\CE RECYKLINGU: 
Opakowanie urz~dzenia zostalo wykonane z materia/6w nadaj~cych si~ do 
wt6rnego przetworzenia. Utyl i zacj~ wszel kich material6w naleZy przeprowadziC 
zgodnie z obowi~zuj~cymi lokalnymi przepisami dotycz~cymi recyklingu. 
Urzqdzenie naleiy zutylizowa(; zgodnie z lokalnymi przepisami. 
Baterii nie w olno wyrzucaC do Smieci lub pa liC. Naleiy je zutylizowaC 
zgodnie z obowi<gujqcymi zasadami dotyczqcyml utylizacji baterii 
Niniejszy produkt oraz dostarczone wraz z nim akcesoria (opr6cz baterii) 
stanowi~ wlaSciwy produkt, zgodnie z dyrektywq WEEE. 

• DECLARATION OF CONFORMITY 

~rE~{geugi~~~?i1~~V:i~~a\h:tr~r~~~~s 
RoHS: 2011 165/EU 

• UBEREINSTIMMUNGSERKLARUNG 
Unsere Produkte unterliegen den 
Bestimmungen der folgenden EG/ 
EU·Richtlinien: 
RoHS: 2011/65/EU 

• DECLARATION DE CONFORMITE 
Nos produits sont conformes aux 
dispositions des directives CE/UE 
comme suit ; 
RoHS: 2011 /65/EU 

• DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA 
I nostri prodotti sono conformi a 
quanto previsto dalle direttive EC/EU, 
come specificato di seguito: 
RoHS: 2011/65/EU 

• DECLARACION DE CONFORMIDAD 
Nuestros productos cumplen las 
gi~fJ~i~iig~i~~t~~ : las directives de Ia 

RoHS: 2011/65/EU 
• EENVORMIGHEIDSVERKLARING 

Onze producten volgen de voorwaarden 
van de EG/EU-richtli]nen zoals volgt; 
RoHS: 2011/65/EU 

• OVERENSSTAMMELSESINTYG 

Yi{~skfift~~~~~~E U-§fr~~~T~: fOijande 
RoHS: 2011165/EU 

• CEPTIIICI>IIIKAT COOTBETCTBIIIR 
Haw~ npOAYKTbl COOTB€TCTBYIOT 
~~~~~~~M nona>KeHl-1AM~ .QI-1peKn1Bbl 

RoHS : 2011/65/EU 
• DEKLARACJA ZGODNOSCI 

Nasze produ k~ zgodnie 
~g~t§~o2'6~1 if6~jES/UE. tj . 

D&M Europe B.V. 
Beemdstraat 11, 5653 MA Eindhoven. 
The Netherlands 
EU declaration of conformity URL: 
http:l/manuals.denon.com/CEdeclaration 
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Safety Instructions (Read these safety instructions before operating the unit.) DENON 

0 SAFETY PRECAUTIONS 

A _..,,,.••L•••'-A 
IRISK OF ELECTRIC SHOCK I 

DONOTOPEN I 
CAUTION: 
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE 
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is intended to alert the user to 
the presence of uninsulated "dangerous voltage" within the product's enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute a risk of electric shock to persons. 

The exclamation point w ithin an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of 
important operating and maintenance (servicmg) instructions in the literature accompanying the appliance. 

WARNING: 
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE. 

0 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
1. Read these mstruct1ons. 
2. Keep these instructions. 
3. Heed all warnings. 
4. Follow all instructions. 
5. Do not use this apparatus near water. 
6. Clean only with dry cloth 
7. Do not block any ventilation openings. 

Install in accordance with the manufacturer's instructions. 
8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) 

that produce heat. 
9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two blades with one 

wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the 
third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for 
replacement of the obsolete outlet. 

10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles. and the point 
where they exit from the apparatus. ® 

11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. ~ 

12. ~~e a~~;r~~~. - t~h~~rt~ ~~.'r.~1S ~::· ub;~c~e~ti~~ ~~=ns~~.~fi~g t~Ye t~=rtfa~~~~~~~~r~6~~i~~13o~i!~ 
13. ~~o~~~~t~~ ~~;r~~v~~~ing lightning storms or when unused for long periods of time. ~ ~ ~ 
14. Refer all servicing to qualif1ed service personnel. Servicing IS required when the apparatus has been ~ 

damaged in any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into 
the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped. 

15. Baneries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like 

0 FCC INFORMATION (For US customers) 
1. COMPLIANCE INFORMATION 

This product complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1 ) this 
product may not cause harmful interference, and (2) this product must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

Denon Electronics (USA), LLC (a O&M Holdings Company) 
100 Corporate Drive, Mahwah. NJ 07430-2041 
Tel.l201) 762·6665 

2. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS PRODUCT 
This product, when installed as indicated in the instructions contained in this manual. meets FCC requirements 
Modification not expressly approved by Denon may void your authority, granted by the FCC, to use the product. 

3. NOTE 
This product has been tested and found to comply with the limits for a Class 8 digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation 
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this product does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the product OFF and ON. the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver 
• Connect the product into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the local retailer authorized to distribute this type of product or an experienced radio I TV technician for help 

4. IMPORTANT (For Network model) 
When connecting this product to network hub or router, use only a shielded STP or ScTP LAN cable which is available 
at retailer. 
Follow all installation instructions. Failure to follow instructions could void your authority, granted by the FCC, to use 
the product. 

5. CAUTION (for Bluetooth/Wi-Fi model) 
• To comply with FCC RF exposure compliance requirement. separation distance of at least 20 em must be maintained 

between this product and all persons. 
• This product and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

O IC INFORMATION {For Canadian customers) 
CAN ICES-3 IBI I NMB·3 IBI 

CAUTION: 
To completely disconnect this product from the mains, disconnect the plug from the wall socket outlet. 
The mains plug is used to completely interrupt the power supply to the unit and must be with1n easy 
access by the user 

PRECAUTION: 
Pour dSconnecter completement ce produit du courant secteur, d8branchez Ia prise de Ia prise murale. 
La prise secteur est utilisee pour couper comp18tement I' alimentation de l'appareil et l'utilisateur doit 
pouvoir y acceder facilement. 

PRECAUCI6N: 
Para desconectar completamente este producto de Ia alimentaci6n electrica, desconecte el enchufe del 
enchufe de Ia pared. 
El enchufe de Ia alimentaci6n electrica se utiliza para interrumpir par complete el suministro de alimentaciOn 
electrica a Ia unidad y debe de encontrarse en un Iugar al que el usuario tenga facil acceso 

ATEN<;:AO: 
Para desligar este produto completamente da tomada de alimentac;iio, retire a ficha da tomada de 
a limenta~o. 
A ficha da tomada de alimentac;iio e utilizada !)8ra cortar completamente a alimenta<;So de corrente a 
unidade e tem de estar facilmente acessfvel ao utilizador. 

CAUTIONS ON INSTALLATION 
For proper heat dispersal, do not install this unit 1n a confined space. such as a bookcase or similar 
enclosure. 
• Amplifier: 0.3 m or more 
• Other units: 0.1 m or more 

PRECAUTIONS D'INSTALLATION 
Pour permettre Ia dissipation de chaleur requise. n'installez pas cette unite dans un espace confine tel 
qu'une biblioth€que au un endroit similaire. 
• Amplificateur: 0,3 m ou plus 
• Autres appareils: 0,1 m ou plus 

EMPLAZAMIENTO DE LA INSTALACI6N 
Para Ia dispersiOn del calor adecuadamente. no instale este equipo en un Iugar confinado tal como una 
librerfa a unidad similar. 
• Amplificador: 0,3 m o mas 
• Otras unidades: 0,1 m o mas 

PRECAU(:OES DE INSTALA<;:AO 
Para uma correcta dispersao do calor, nao instals esta unidade num espaco confinado. como uma estante 
de livros ou uma estrutura semelhante. 
• Amplificador: 0.3 m au mais 
• Outros unidades: 0.1 m au mais 

0 NOTES ON USE I OBSERVATIONS RELATIVES A L'UTILISATION I NOTAS SOBRE EL USO I NOTAS SOBRE A UTILIZA<;:AO 

WARNINGS 

• Avoid high temperatures. 
Allow for sufficient heat dispersion when 
installed in a rack. 

• Handle the power cord carefully 
Hold the plug when unplugging the cord. 

• Keep the unit free from moisture. water, and 
dust. 

• Unplug the power cord when not using the unit 
for long periods of time. 

• Do not obstruct the ventilation holes. 
• Do not let foreign ObJects into the unit. 
• Do not let insecticides, benzene, and thinner 

come in contact with the unit. 
• Never disassemble or modify the unit in any way. 
• Ventilation should not be impeded by covering 

the ventilation openings with items, such as 
newspapers. tablecloths or cur1ains 

• Naked flame sources such as lighted candles 
should not be placed on the unit 

• Observe and follow local regulations regarding 
battery disposal. 

• Do not expose the unit to dripping or splashing 
fluids. 

• Do not place objects filled with liquids, such as 
vases. on the unit. 

• Do not handle the mains cord with wet hands 
• When the switch is in the OFF (STANDBY} 

position. the equipment is not completely 
switched ol f from MAINS. 

• The equipment shall be installed near the 
power supply so that the power supply is easily 
accessible. 

• Do not keep the battery in a place exposed to 
direct sunlight or in places with extremely high 
temperatures, such as near a heater. 

• Do not bend forcedly the plug on the equipment 
for the connection between the connector and 
micro USB/USB cable. 

A VERTISSEMENTS 

• Eviter des temperatures 81evees. 
Ten1r compte d'une dispersion de chaleur 
suffisante Iars de !'installation sur une Stagere 

• Manipuler le cordon d'alimentation avec 
precaution. 
Tenir Ia prise Iars du d8branchement du cordon 

• Proteger l'appareil centre !'humidite. l'eau et Ia 
poussiere 

• oebrancher le cordon d'alimentation lorsque 
l'appareil n'est pas utilise pendant de longues 
pEmodes 

• Ne pas obstruer les trous d'aeration 
• Ne pas laisser des objets etrangers dans 

l'appareil. 
• Ne pas mettre en contact des insecticides, du 

benzene et un diluant avec l'appareil 
• Ne jamais d6monter ou modifier l'appareil d'une 

maniere au d'une autre. 
• Ne pas recouvrir les orifi ces de ventilation avec 

des obJets tels que des journaux, nappes ou 
rideaux. Cela entraverait Ia ventilation 

• Ne jamais placer de flamme nue sur l'appareil, 
notamment des bougies allumees. 

• Veillez a respecter les lois en vigueur lorsque 
vous jetez les piles usagees. 

• L'appareil ne doit pas etre expose a l'eau au a 
l'humidite. •' 

• Ne pas poser d'objet contenant du liquide, par 
exemple un vase. sur l'appareil. 

• Ne pas manipuler le cordon d'alimentation avec 
les mains mouiiiE!es. 

• Lorsque l'interrupteur est sur Ia position OFF 
(STANDBY). l'appareil n'est pas compl9tement 
deconnecte du SECTEUR (MAINS). 

• L'appareil sera installe pres de Ia source 
d'alimentation, de sorte que cette dern1ere so it 
facilement accessible. 

• Ne placez pas Ia pile dans un endroit expos€ a 
Ia lumiere directe du soleil ou dans des endroits 
presentant des temperatures extr€!mement 
€levees. par example pres d'un radiateur. 

• Ne pliez pas Ia fiche sur l'appare11 en forc;ant pour 
connecter Ia borne au Gable micro USB/USB 

ADVERTENCIAS 

• Evite altas temperaturas. 
Permite Ia suficiente dispersiOn del calor cuando 
esta instal ado en Ia consola 

• Maneje el cordOn de energia con cuidado 
Sostenga el enchufe cuando desconecte el 
cordOn de energia 

• Mantenga el equipo libre de humedad, agua y 
polvo. 

• Desconecte el cordOn de energia cuando no 
utilice el equipo par mucho tiempo. 

• No obstruya los orificios de ventilaciOn 
• No deje objetos extra nos dentro del equipo 
• No perm ita el contacto de insecticidas, gasolina y 

diluyentes con el equipo. 
• Nunca desarme o modifique el equipo de ninguna 

manera. 
• La ventilaciOn no debe quedar obstruida par 

haberse cubierto las aperturas con objetos como 
peri6dicos. manteles o cortinas. 

• No deberan colocarse sabre el aparato fuentes 
inflamables sin protecci6n, como velas 
encendidas 

• A Ia hora de deshacerse de las pilas. respete Ia 
normativa para el cuidado de! media ambiente. 

• No exponer el aparato al goteo o salpicaduras 
cuando se uti lice. 

• No colocar sabre el aparato objetos llenos de 
liquido, como jarros. 

• No maneje el cable de alimentaciOn con las 
manes mojadas. 

• Cuando el interrupter esta en Ia posiciOn OFF 
(STANDBY), el equipo no esta completamente 
desconectado de Ia alimentaciOn MAINS. 

• El equipo se instalara cerca de Ia fuente de 
alimentaciOn de man era que resulte filcil acceder 
a ella. 

• No coloque las pi las en un Iugar expuesto a 
Ia luz directa del sol o donde Ia temperatura 
sea extremadamente alta, como cerca de una 
calefacciOn. 

• No doble a Ia fuerza Ia clavija de! equipo para Ia 
conexi6n entre el conector y el cable micro USB/ 
USB. 

AVISOS 

• Evite temperatures altas 
Assegure uma suficiente dispersao do calor 
quando a unidade for instalada numa prateleira. 

• Manuseie o cabo de a limenta~ao com cuidado. 
Puxe pela ficha quando desligar o cabo de 
alimenta<;ao 

• Mantenha a unidade afastada da humidade, da 
8gua e do pO 

• Desligue o cabo de alimentac;ao quando nao 
estiver a utilizar a unidade par longos periodos de 
tempo. 

• Nao obstrua as orificios de ventilac;ao. 
• Nao deixe objectos estranhos dentro da unidade. 
• Nao permita que insecticidas, benzina e diluente 

entrem em contacto com a unidade 
• Nunca desmonte ou modifique de alguma forma 

a unidade. 
• A ventila~o nao deve ser obstruida. tapando 

as aberturas de ventilac;ao com objectos, como 
jornais, toalhas ou cortinas 

• Nao devem ser colocadas junto a unidade fontes 
de chama aberta, como velas acesas. 

• Respeite as regulamentac;6es locais relativas a 
eliminac;:ao de pilhas 

• Nao exponha a unidade a gotejamento au salpicos 
de Hquidos. 

• Nao coloque objectos com liquidos. como jarras, 
em cima da unidade. 

• Nao manuseie o cabo de alimentac;:ao com as 
maos molhadas. 

• Quando o interrupter se encontra na posic;:ao 
OFF (STANDBY), o equipamento nao esta 
completamente desligado da REDE ELECTRICA 
(MAINS). 

• 0 equipamento deve ser instalado junto da fonte 
de alimentac;ao, para que a fonte de alimentac;:ao 
esteja facilmente acesslvel 

• Nao mantenha a pilha num local directamente 
expos to a luz solar ou em locais com temperaturas 
extremamente elevadas, tal como perto de um 
aquecedor. 

• Nao dobre forcedly o plugue do equipamento para 
a conexao entre o conector e cabo USB I micro 
USB. 

D& M Holdings Inc. 
5431 10359 50AD 



CAUTION (FOR AMPLIFIER): 
HOT SURFACE. DO NOT TOUCH. 
The top surface over the internal heat sink may become hot when operating this product continuously. 
Do not touch hot areas. especially around the "Hot surface mark" and the top panel. 

PRECAUTION (POUR AMPLIFICATEUR): 
SURFACE CHAUDE. NE PAS TOUCHER. 
La surface supeneure du dissipateur de chaleur peut devenir chaude si vous utilisez ce produit en continu. 
Ne touchez pas les zones chaudes, tout particulierement vers !'inscription "Hot surface mark'' et le panneau superieur. 

PRECAUCI6N (PARA EL AMPLIFICADOR): 
SUPERFICIE CALIENTE. NO TOCAR. 
La superficie superior sabre el disipador de ca lor interne podria llegar a calentarse al operar este producto de forma continua. 
No toque las areas calie ntes, especialmente las situadas alrededor de Ia "Hot surface mark" y del panel superior. 

CUIDADO (PARA 0 AMPLIFICADOR): 
SUPERFICIE QUENTE. NAO TOCAR. 
A face superior localizada par cima do dissipador interne de calor pede ficar quente ao funcionar com este prod uta em modo continuo. 
Nao tocar nas zonas quentes, especialmente a volta do "Hot surface mark" e no painel superior 

CLASS 1 LASER PRODUCT (FOR DISC PLAYER) 
CAUTION: 

"CLASS 1 

Hot 
surface 

mark 

USE OF CONTROLS OR ADJUSTMENTS OR PERFORMANCE OF PROCEDURES OTHER THAN 
THOSE SPECIFIED HEREIN MAY RESU LT IN HAZARDOUS RADIATION EXPOSURE. LASER PRODUCT" 
THIS PRODUCT SHOULD NOT BE ADJUSTED OR REPAIRED BY ANYONE EXCEPT PROPERLY 
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 

PRODUIT LASER CLASSE 1 (POUR LECTEUR DE DISQUE) 
ATTENTION: 
L'UTILISATION DE COMMANOES, DE REGLAGES OU DE PERFORMANCE DE PROCEDURES AUTRES QUE CELLES SPECIFIEES ICI PEUT 
ENTRAiNER UNE EXPOSITION DANGEREUSE A DES RADIATIONS. 
CE PRODUIT DOlT UNIOUEMENT ETRE REGLE OU REPARE PAR UN PERSONNEL DE SERVICE SUFFISAMMENT OUALIFIE. 

PRODUCTO LASER DE CLASE 1 (PARA EL REPRODUCTOR DE DISCOS) 
PRECAUCI6N: 
EL USO DE CONTROLES, AJUSTES. 0 LA REALIZACION DE PROCEDIMIENTOS DISTINTOS A LOS AOUi ESPECIFICADOS, PUEDE PROVOCAR 
UNA EXPOSICION PELIGROSA A LA RADIACION . 
ESTE PRODUCTO NO DEBE SER AJUSTADO 0 REPARADO POR NINGUNA PERSONA EXCEPTO POR PERSONAL DE SERVICIO DEBIDAMENTE 
CUALIFICADO. 

PRODUTO LASER DE CLASSE 1 (PARA LEITOR DE DISCOS) 
CUIDADO: 
0 USO DE CONTROLOS, AJUSTES OU DESEMPENHO DE PROCEDIMENTOS QUE NAO OS AOUI ESPECIFICADOS PODE RESULTAR EM 
EXPOSICAO A RADIACAO PERIGOSA. 
ESTE PRODUTO NAO DEVE SER AJUSTADO OU REPARADO POR NINGUEM EXCEPTO POR PESSOAL TECNICO DEVIDAMENTE OUALIFICADO. 

WARNING: 
DO NOT INGEST BATIERY, CHEMICAL BURN HAZARD 
• The remote control supplied with this product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, 

it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death. 
• Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product 

and keep it away from children. If you think batteries might have swallowed or placed inside any part of the body, seek 
immediate Medical attention. 

AVERTISSEMENT: 
N'INGEREZ PAS LA PILE. RISQUE DE BRULURE CHIMIQUE 
• La tEM~commande fournie avec ce produit contient une pile bouton. Une ingestion de Ia pile bouton risque de causer de severes brOiures internes 

en a peine 2 heures et peut entrainer Ia mort. 
• Conservez les pi les neuves et usagees hers de portee des enfants. Si le compartiment a piles ne se ferme pas de maniere securisE!e, arretez 

d'utiliser le produit et conservez-le hors de portee des enfants. Si vous pensez que des piles ant ete ingerees ou placees dans n' importe quel 
orifice corpore!, contactez imm9diatement une assistance medicale 

ADVERTENCIA: 
NO INGERIR LA BATE RiA. RIESGO DE OUEMADURAS POR PRODUCTOS OUiMICOS 
• El control remota suministrado con este producto contiene una pi la de bot6n . En case de ingestiOn, Ia pila de bot6n puede causar quemaduras 

internas graves en solo 2 horas y puede ocasionar Ia muerte. 
• Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nirlos. Si el compartimento de Ia pila no se cierra firmemente, deje de utilizar el 

producto y mantfmgalo fuera del a\cance de los nirios. Si cree que se han podido ingerir pi las. o las mismas se encuentran en alguna parte en el 
interior del cuerpo, solicite atenci6n medica de inmediato 

AVISO: 
NAG INGIRA A PILHA, PERIGO DE OUEIMADURA OUiMICA 
• 0 controlo remota fornecido com este produto contem uma pilha de cE!Iula moeda/botao. Se a pilha de c91ula moeda/botao for engolida, pode 

causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e pode levar a morte. 
• Mantenha as pilhas novas e usadas Ionge das crian~as . Se o compartimento da pilha nao fechar com firmeza, pare de utilizar o produto e 

mantenha-o afastado das crian~as. Se pensa que as pilhas possam ter sido engolidas au colocadas dentro de qualquer parte do corpo, procure 
ajuda medica imediata. 

CAUTIONS ON USING BATTERIES 
• Insert the specified batteries in the remote cont rol unit. 
• Replace the batteries w ith new ones if the set does not operate even when the 

remote control unit is operated close to the unit . (The supplied batteries are only 
for verifying operation. Replace them with new batteries at an early date.) 

• When inserting the batteries, be sure to do so in the proper direction, following the 
~ and 8 marks in the battery compartment. 

• To prevent damage or leakage of battery fluid: 
• Do not use a new battery together with an old one. 
• Do not use two different types of batteries. 
• Do not attempt to charge dry batteries. 
• Do not short-circuit, disassemble, heat or dispose of batteries in flames. 
• Do not keep the battery in a place exposed to direct sunlight or in places with 

extremely high temperatures, such as near a heater. 
• If the battery fluid should leak, ca reful ly wipe the fluid off the inside of the battery 

compartment and insert new batteries. 
• Remove the batteries from the remote control unit if it wi ll not be in use for long 

periods. 
• Used batteries should be disposed of in accordance with the loca l regulations 

regarding battery disposal. 
• The remote control unit may funct ion improperly if rechargeable batteries are 

used. 

PRECAUTIONS RELATIVES A I'UTILISATION DES PILES 
•lnserez les pi les sp9cifi6es dans Ia t919commande. 
• Remplacez les piles si l'apparei l ne fonctionne pas me me lorsque Ia te lecommande 

est act ionnee a proximite. (Les piles fournies ne servent qu'aux operations de 
verification. Remplacez-les par des piles neuves sans attendre .) 

• Lorsque vous inserez les piles, assurez-vous de les placer dans le bon sens. en 
respectant les marques(£) et 8 qui f igurent dans le compartiment a piles. 

• Pour eviter un endommagement de Ia t919commande ou une fuite du liquide des 
pi les: 
• Ne pas melanger piles neuves et anciennes. 
• Ne pas utiliser deux types de piles differents. 
• Ne pas essayer de charger de piles seches. 
• Ne pas court-circuiter, d9monter, chauffer ou brUier les piles. 
• Ne placez pas Ia pile dans un endroit expose a Ia lumiere directe du soleil ou dans 

des endroits presentant des temperatures extremement elevees, par exemple 
pres d'un rad iateur. 

• En cas de fuite du liquide de pile, essuyez soigneusement l'int9rieur du 
compartiment avant d'inserer de nouvelles piles. 

• 6 tez les piles de Ia t91tkommande si vous ne l'uti lisez pas pendant longtemps. 
• Veuillez vous dE!barrasser des piles usagees conformement aux lois locales 

relatives a Ia mise au rebut des piles. 
• La te lecommande risque de ne pas fonctionner correctement en cas d'utilisation 

de piles rechargeables. 

AVISOS SOBRE DE LAS PILAS 
• ln troduzca las pilas especificadas en el mando a distancia. 
• Ponga pi las nuevas si el equipo no funciona ni siquiera si el mando a distancia se 

pone muy cerca. (Las pilas que se entregan con Ia unidad solo sirven para verif icar 
que funciona . cambielas par pilas nuevas lo antes posible.J 

• Cuando inserte las baterfas, asegUrese de hacerlo en Ia direcci6n correcta, segUn 
las marcas 1$1 y 8 en el compartimiento de baterfas. 

• Para evitar daf'los o derrames del flu ido de Ia baterfa: 
• No utilice Una nueva baterfa junto con una ya utilizada. 
• No utilice dos tipos diferentes de baterfas. 
• No intente cargar baterfas secas. 
• No corte circu ite, desensamble, ca liente o queme las baterfas. 
• No coloque las pilas en un Iugar expuesto a Ia luz directa del sol o donde Ia 

temperatura sea extremadamente alta, como cerca de una calefacci6n . 
• Si hay fluido de bateria. limpie cuidadosamente el f luido en el compartimiento de 

las baterias e inserte unas nuevas. 
• Retire las baterias del mando a distancia si no lo va a utilizar par una largo periodo 

de tiempo. 
• Las pilas usadas deben desecharse de acuerdo a las regulaciones locales 

concernientes al desecho de pilas. 
• Puede que el mando a distancia no tuncione correctamente si se utilizan pilas 

recargab les. 

CUIDADOS NA UTILIZAI;AO PILHAS 
• Coloque as pilhas indicadas na unidade -de controlo remota. 
• Substitua as pi lhas par novas se o con junto nao funcionar mesmo accionando a 

unidade de controlo remota prOximo da unidade. (As pilhas fornecidas destinam­
se apenas a verifica~ao do correcto funcionamento da unidade.) 

• Ao colocar as pilhas, certifique-se de que as coloca na direcc;ao correcta, seguindo 
as in d ica~6es fBI e e existentes no compartimento das pilhas. 

• Para evitar danos ou derrame de lfquido das pilhas: 
• N§o utilize uma pilha nova em conjunto com uma usada. 
• Nao utilize dais tipos diferentes de pilhas. 
• Nao tente carregar pilhas secas. 
• Nao fa<;a a ligac;ao em curto-circuito, nao des monte, nao aque<;a nem queime as 

pilhas numa fogueira . 
• Nao coloque as pilhas num loca l exposto a luz directa do sol nem em locais 

com temperaturas extrema mente elevadas como, par exemplo, prOximo de um 
aquecedor. 

• Em case de derrame de lfquido das pilhas, limpe cuidadosamente o lfquido do 
interior do compartimento das pilhas e coloque pilhas novas. 

• Retire as pilhas da unidade de controlo remota case n§o a va util izar durante 
longos periodos de tempo. 

• As pi lhas usadas devem ser descartadas em conformidade com os regulamentos 
locais relatives a eliminac;ao de pilhas/baterias. 

• A unidade de controlo remota podera nao funciona r correctamente se forem 
ut ilizadas pilhas recarregaveis. 

DE NON 
www.denon.com 



Notes on radio DENON 

USA CANADA 

0 FCC Information 
(For US customers) 

!.IMPORTANT NOTICE: 
DO NOT MODIFY THIS PRODUCT 
This product. when installed as indicated in 
the instructions contained in this manual, 
meets FCC requirements. Modification not 
expressly approved by Denon may void 
your authority, granted by the FCC, to use 
the product. 
2. CAUTION 
• To comply with FCC RF exposure 

compliance requirement, separation 
distance of at least 20 em must be 
maintained between this product and 
all persons. 

• This product and its antenna must not 
be co-located or operating in conjunction 
w ith any other antenna or transmitter. 

3. COMPLIANCE INFORMATION 
• Product Name: 

CD Receiver 
• Model Number: 

RCD-M41 
• This product contains FCC ID: 

VNH-MB8811C1 
Denon Electronics (USA), LLC 
(a D&M Holdings Company) 
100 Corporate Drive 
Mahwah, NJ 07430-2041 
Tel. 12011 762-6665 
4. NOTE 
This product has been tested and found to 
comply w ith the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection agarnst harmful 
interference in a residential installation. 
This product generates, uses and can 
radrate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However. there 
is no guarantee that interference w ill not 
occur in a particular installation. If this 
product does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can 
be determined by turning the product OFF 
and ON, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of 
the following measures: 
• Reorient or relocate the receiving 

antenna. 
• Increase the separation between the 

equipment and receiver. 
• Connect the product into an outlet on a 

circuit different from that to which the 
receiver is connected 

• Consult the local retailer authorized to 
distribute this type of product or an 
experienced radionv technician for help. 

0 IC Information 
(For Canadian customers) 

1. PRODUCT 
This product contains IC: 10581A-MB8811C1 
This product complies with RSS-247 of Industry 
Canada. Operation is subject to the following two 
conditions: 111 this product may not cause harmful 
interference, and 121 this product must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesired operation. This Class B digital 
apparatus complies w ith Canadian ICES-003. 
2.CAUTION 
To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the equivalent isotropically radiated power 
le.i.r.p.) rs not more than that permitted for successful 
communication. 

0 Informations sur IC 
(pour les clients canadiens) 

1.APPAREIL 
Cet appareil contiens IC: 10581A-MB8811C1 
Cet appareil est conforme a Ia norme CNR-247 du 
Canada. L'utilisation de ce dispositif est autorisee 
seulement aux deux conditions suivantes : (1 ) II ne . 
doit pas produire de brouillage, et 121 l'utilisateur 1 

du dispositif doit etre pret a accepter tout brouillage 
radioelect rique recu, me me si ce brouillage est 
susceptible de compromettre le fonctionnement du 
dispositif. Cet apparel! numerique de Ia classe B est 
conforme a Ia norme NMB-003 du Canada. 
2.ATIENTION 
Afin de reduire le risque d'interference aux autres 
uti lisateurs, il taut choisir le type d"antenne et son 
gain de l aGOn a ce que Ia puissance isotrope rayonnee 
equ ivalente lp.i. r.e.l ne soit pas superieure au 1 
n1veau requis pour !'obtention d'une communication ~ 
satisfaisante. 

For Canadian customers: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) 

!0 RF Exposure Information 
This equipment complies w ith FCC/IC radiation 
exposure limits set forth for an uncont rolled 
'environment and meets the FCC radio frequency 
IRFI Exposure Guidelines in Supplement C to OET65 
and RSS-1 02 of the IC radio frequency IRF) Exposure 
rules. This equipment has very low levels of RF energy 
that are deemed to comply without testing of spec1fic 
absorption ratlg.lSA.R-'"-1 ___________ ___, 

Cet equipement est conforme aux normes d'exposition 
aux radiations FCC/IC detinies pour un environnement 
non contr61e et satisfa1t les directives d'exposition a Ia 
radiofrequence IRFI dans le supplement C des OET65 
et RSS-1 02 des regles d'exposition a Ia f requence 
radio IRFI IC. Cet equipement a de tres fa ibles niveaux 
d'energie RF qui sont juges conformes sans test de 

:taux d'absgrQtlon sQ.,e"'ci"'fi,_Qiu,_,e"-'-"IS"-A"'"R"I~. ______ __j 

CE 
[ENGLISH] 

1. DECLARATION OF CONFORMITY 
Our products follow ing the provisions of EC/EU directives, that as follows; RE 
Directive 2014/53/EU 
2. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS PRODUCT 
This product. w hen installed as indicated in the instructions contained in this 
manual, meets RE directive requirements. Modif ication of the product could 
result in hazardous Radio and EMC radiat ion. 
3.CAUTION 
Separation distance of at least 20 em must be maintained between this 
product and all persons. 
This product and its antenna must not be co-located or operating in 
con·unction w ith anv other antenna or transmitter. 
[DEUTSCH] 

1. UBEREINSTIMMUNGSERKLARUNG 
Unsere Produkte unterliegen den Bestimmungen der folgenden EG/ 
EU-Richt linien: RE Directive 2014/53/EU 
2. WICHTIGER HINWEIS: NEHMEN SIE KEINE VERANDERUNGEN AN 

DIESEM PRODUKTVOR 
Wenn dieses Produkt entsprechend dieser Bedienungsanleitung aufgebaut 
wird, entspricht es den Anforderungen der RE-Richtlinie. Verimderungen am 
Produkt kcinnen zu gefahrlicher Funk- und EMV-Strahlung fuhren. 
3.VORSICHT 
Zwischen dieses Produkts und Personen muss ein Schutzabstand von 20 em 
eingehalten werden. 
Dieses Produkt und seine Antenne durfen nicht neben anderen Antennen 
oder Sendern aufgestellt oder zusammen mit ihnen verw endet werden. 
[FRAN(,:AIS] 

1. DECLARATION DE CONFORMITE 
Nos produits sont conformes aux dispositions des directives CE/UE comme 
suit; RE Directive 2014/53/EU 
2. MISE EN GARDE IMPORTANTE: NE JAMAIS MODIFIER CE PRODUIT 
Si toutes les consignes indiquees dans ce mode ont ete respectees 
pendant son installation, ce produit est conforme aux directives RE. Toute 
modif ication du produit risquerait alors de generer des radiations radio et 
EMC dangereuses. 
3.ATIENTION 
L'appareil devra etre situee a une distance de 20 em au mains des personnes. 
Ce produit ainsi que son antenne ne devront en aucun cas etre ut ilises a 
proximite d'une autre antenne ou t ransmetteur. 
[ITALIANO] 

1. DICHIARAZIONE Dl CONFORMITA 
I nostri prodotti sono conformi a quanta previsto dalle direttive EC/EU, come 
specif icate di seguito: RE Direct ive 2014/53/EU 
2. AWERTENZA IMPORTANTE: NON MODIFICARE QUESTO 

PRODOTIO 
Se installato come 1ndicato nelle istruzioni del presente manuale, questa 
prodotto soddisfa i requisiti della direttiva RE. Eventuali modifiche apportate al 
prodotto potrebbero causare pericolose radiazioni radioed EM C. 
~. ATTENZIONE 
E necessaria mantenere una distanza minima di 20 em tra questa prodotto 
e le persone . 
Questa prodotto e Ia relativa antenna non devono essere posizionati in 
prossimita di altre antenne o trasmett itori e non devono essere utilizzati 
congiuntamente a questi ultimi. 

Radio Specification (for Europe model) 
Type I Frequency Range I Max. RF Power 

Bluetooth I 2.402 - 2.480 MHz I 20 dBm 

* Note: The above specifications is based on the RE Directive. 
There is a possibil ity to varies by countries. 

[ESPANOL] 
1. DECLARACION DE CONFORMIDAD 
Nuestros productos cumplen las disposiciones de las directivas de Ia CE/UE 
siguientes RE Directive 2014/53/EU 
2. NOTA IMPORTANTE: NO MODIFIOUE ESTE PRODUCTO 
Este producto, si es instalado de acuerdo con las instrucciones contenidas en este manual. 
cumple los requisites de Ia directiva RE. La modificaci6n del producto puede producir 
radiac16n de Radio y EMC pel1grosa. 
3. PRECAUCION 
Se debe mantener una separac16n deal menos 20 em del producto y las personas. 
Este producto y su antena no debe instalarse ni utilizarse conjuntamente con otra antena 
o transmisor. · 
[NEDERLANDS] 

1. EENVORMIGHEIDSVERKLARING 
Onze producten volgen de voorwaarden van de EG/EU-richtlijnen zoals volgt; 
RE Directive 201 4/53/EU 
2. BELANGRIJKE MEDEDELING: BRENG AAN DIT PRODUCT GEEN 

AANPASSINGEN AAN 
Dit product, indien ge'installeerd volgens deaanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing, 
voldoet aan de vereisten van de RE-richtlijn. Aanpassing van dit product kan 
gevaarlijke radio- en EMC-straling tot gevolg hebben. 
3. LETOP 
Houd tussen en personen alti jd een afstand van tenminste 20 em aan. 
Dit product en ziJn antenne mogen niet in de buurt van een andere ante nne of 
zender worden qeplaatst of in combinat ie daarmee worden qebruikt. 
[SVENSKA] 

1. OVERENSSTAMMELSESINTYG 
Vara produkter uppfyller f61jande fci reskrifter i EC/EU-direktiv: 
RE Direct ive 2014/53/EU 
2. VIKTIGT: APPARATEN FAR INTE MODIFIERAS 
Under 16rutsattning att apparaten installeras enligt anvisningarna i denna 
bruksanvisning, uppfyller denna kraven i RE-direktivet. Ev. modif iering av 
apparaten kan resultera i farlig radio- och elektromagnetisk straining. 
3. FORSIKTIGT 
Se t ill att det f inns ett avstlmd pa minst 20 em mellan apparatens och 
personer 1 omg1vmngen. 
Apparaten och dess antenn far inte placeras eller anvandas i narheten av 
andra antenner eller sandare. 
[PYCCKI!Itit] 

1, CEPTIIICIIIIIKAT COOTBETCTBIIIA 
Haw~ npOAYKTbl cooTseTCTBYKJT cneAyKlll(~M nonmKeH~RM~ A~PeKT~Bbl 
E3C/EC: RE Directive 2014/53/EU 
2. BA>KHO! HE 1113MEHAiiiTE AA.HHbltit nPOAYKT 
npOAYKT, YCTaHOBneHHbl~ cor naCHO ~HCTPYKLt~RM B HaCTORll(eM pyKOBOACTBe, 
OTBeYaeT Tpe6osaH~AM A~peKT~Bbl RE. V13MeHeH~e npOAYKTa MO>KeT np~secT~ 
K noAsneH~Kl onacHoro 3neKTpoMarH~THoro ~3nyYeH~R . 

3. nPEAYnPE>KAEHIIIE 
He np~6n~>Ka~Tecb K AaHHOro ~3Aen~R 6n~>Ke, YeM Ha 20 CM. 
3anpell(aeTCA ~cnonb30BaTb AaHHbl~ npOAYKT ~ aHTeHHY c Apyroi1 aHTeHHO~ 
~n~ nepeAaTY~KOM. 

[POLSKI] 
1. DEKLARACJA ZGODNOSCI 
Nasze produkty zgodnie z postanowieniam1 KE/UE, tj. 
RE Directive 2014/53/EU 
2. UWAGA: MODYFIKACJA TEGO URZ~DZENIA JEST ZABRONIONA 
Po zainstalowaniu zgodnie z 1nstrukqami zawartymi w niniejsze1 instrukcji obslugi 
urzqdzenie to b~dzie spelniac wymogi dyrektywy RE. Wprowadzanie modyfikaqi 
do tego urzqdzenia moze skutkowac powstaniem niebezpiecznego promieniowania 
elektromagnetycznego oraz radiowego. 
3. OSTRZEZENIE 
Mi~dzy tego produktu i wszelkimi osobami musi bye zachowana odlegtosc przynajmniej 
20cm. 
Urzadzen1a wraz z antena nie mozna 1nstalowacw polaczeniu z inna ante no lub nadainikiem. 

D&M Europe B.V 
Beemdstraat 11. 5653 MA Eindhoven. The Netherlands 
EU declaratron of conformity URL: 
http://manuals.denon com/CEdeclaration 
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The Denon Extended Protection Plan 

Today's highly technical products are mechanically and electronically 
complex, and even the best equipment may need periodic attention that 
can result in costly repair bills. With the Denon Extended Protection Plan, 
there are no deductibles or hidden charges. Best of all, if your Denon 
product is unrepairable, we will replace it, absolutely free with a unit that 
has similar features and functionality. 

Don't delay! You must extend your coverage before your factory 
warranty expires. To extend your warranty, simply log on to our website: 
http://servicecontracts.denon.com, or call us toll-free at (855) 720-0823. 

(US Residents Only) 



Features & Benefits 

• 1 00°/o coverage on parts & labor 

• If unrepairable, we'll replace it! 

• No deductibles or hidden charges 

• Power surge protection 

• Unlimited service calls 

• Nationwide authorized service 
center network 

• Service representatives 
available to assist you 
24 hours a day 

• No Lemon guarantee 

• Fully insured 

• Fully transferable 



To start your Extended Protection Plan coverage: 

1 . Call us toll-free at (855) 720-0823 (US Residents Only) 

Have your model number, serial number, 

and purchase receipt available when calling. 

2. Log on to http://servicecontracts.denon.com 

Copyright © 2011 D&M Holdings Inc. All Rights Reserved. 



Congratulations on purchasing this Denon product! 
We invite you to join the Denon Owner's Club. 

Thank you for choosing Denon. 
Be the first to know about upcoming De non products and get exclusive 

previews of new technologies. You will also receive members only offers from 
our online store and be the first in line for all promotions and contests. 

http://usa .denon.com/us/MyAccount/Pages/Login.aspx 

Join today! 

Please register your product at, 

USA Customers : http://usa.denon.com/us/Support/Pages/ProductRegistration.aspx 
Canada Customers : http://ca.denon.com/CA/Support/Pages/ProductRegistration.aspx 

Denon Factory Service Information 

USA 

DENON FACTORY SERVICE by PANURGY OEM 
701 Ford Road (South Dock) 
Rockaway, NJ 07866-2053 

(973) 625-4056 
(973) 625-9489 Fax 

http://www.panurgyoem.com/Denon/Denonrepair.html 

To locate an authorized warranty service center within your area please visit our web site at 
http://usa.denon.com/us/Support/Pages/ServiceCenterSearch.aspx 

CANADA 

DENON FACTORY SERVICE by MICROLANDTECHNICAL SERVICES 
170 Alden Road, Unit 2 
Markham, ON L3R4C1 

(905) 940-1982 
http://clientportal.microland.ca/rmastart.aspx 

To locate an authorized warranty service center within your area please visit our web site at 
http://ca .denon.com/CA/Support/Pages/ServiceCenterSearch.aspx 

WARRANTY DE COMMON 
5431 10003 70AD 
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~ LIMITED WARRANTY ; ~ Length of Non-Transferable Warranty ; 
t This warranty on your DENON product which is distributed and warranted by DENON ELECTRONICS (USA), LLC remains in effect for the following periods from I. 
~ the date of the original consumer purchase from an AUTHORIZED DENON ELECTRONICS (USA), LLC DEALER. , 

• ~ 

t 
• 

Product Category 
AN Controller. AN Receiver, AM/FM Receiver AVC. AVR. DRA 2 
IN~Command series TM AV Receivers, Sound bar AVR-* * "CI. AVR-X** * *. DHT-S '* '* 3 
DVD Receiver, DVD Home Theater System ADV, S 1 

D/A Converter, Portable USB-DAC I Headphone Amplif 1er DA 2 
Pre-Amplifier, Digital Pre-Amplifier. Power-Ampli fier, Head Amplifier PRA, AVP. DAP. POA HA 3 
Tuner, Integrated Ampli fier TU, PMA 3 
Option Board ACD 3 
CD Player, DVD Player, Blu-ray DISC Player DCD, DCM , DVD, DVM, DBP, DBT 1 

CD Recorder CDRW 1 
CD Receiver, Network CD Receiver, Network Receiver RCD. DRA-N 1 
Network Audio Player DNP 2 
System Audio ' D-F, D-M , S 1 YEAR(S) 

Tu rntable 
1 Autol ift I Manual DP-L DP-M 4 

I 2 I Full Automatic DP-F, DP-USB 2 
Speaker sc 5 
Sub-woofer DSW 1 
M icrophone DM-S, DM -A 2 
Bluetooth Speaker DSB 1 
iPhone® I iPod® Docks ASD. DSD 1 
Headphone AH 1 
Front Surround Home Theater System DHHS 1 
TV Speaker Base DHT-T**** 1 
Video Processor DVP 3 
Cartridge DL 90 
Remote Controller RC 90 

DAYS 
Cables AK 90 
Speaker stands ASF 90 

iPod is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries 

What is Covered 
Except as specified below, this Warranty covers all defects in material and workmanship in this product occurring during the above warranty periods. The following are 

not covered by the Warranty: (!)Any product which is not distributed in the U.S.A. by DENON ELECTRONICS (USA), LLC. (2) Any product which is not purchased in 
the U.S.A. from an authori zed DENON dealer. (Note: AUTHORIZED DEN ON DEALERS can be identified by DENON AUTHORIZED DEALER sticker displayed in 
the stores. If you are uncertain as to whether a dealer is a DENON AUTHORIZED DEALER, please contact DENON as listed below). (3) Any product on which the serial 
number has been defaced, modified or removed. ( 4) Damaged deterioration or malfunction resulting from: a) Accident, act of nature, abuse, misuse, neglect, unauthorized 
product repair, opening of or modification or failure to follow instructions supplied with the product. b) Repair or attempted repair by anyone not authorized by DENON. 
c) Any shipment of the product (claim must be presented to carrier). (5) Items subject to wear from normal usage (tape heads, canridges, stylus, battery, etc.). (6) 
Periodic check-ups which do not disclose any defect. (7) Use of the product outside the U.S.A. (8) Damaged magnetic tape or CD/DVD/BD discs. (9) Use in industrial, 
commercial, and/or professional applications. (10) Any installation or removal charges resulting from product failure. 

What We Will Pay For 
If during the applicable warranty period from the date of original consumer purchase your DENON product is found to be defective by DENON, DENON will 

repair, or at its option, replace with new, reconditioned or equivalent model , such defective product without charge for parts or labor. • 
4 

How to Obtain Warranty Performance ~ 

If your unit ever needs service, it may be taken or shipped to any authorized DENON service station or DEN ON ELECTRONICS (if you are uncertain as to whether ' 
a service station is DENON authorized, please visit our website at http://usa.denon.com/us/Support/Pages/ServiceCenterSearch.aspx or contact DENON as listed 
below.) In all other cases, the following procedures apply whenever your unit must be transported for warranty service; 

a. You are responsible for transporting your unit or arranging for its transportation. 
b. If shipment of your unit is required; 

You must pay the initial shipping charges, but we will pay the return shipping charges if the repairs are covered by the Warranty. 
c. WHEN RETURNING YOUR UNIT FOR WARRANTY SERVICE, A COPY OF THE ORIGI NA L SALES SLIP MUST BE ATTACHED. 
d. You should include the following: your name, address, daytime telephone number, model and serial number of the product and a description of the problem. 

In the case of a CD/DVD/BD Player, please enclose ONE (I ) disc that the unit has failed with for test reasons. It will be returned with the unit. 

~ THIS WARRANTY IS VALID IN THE U.S.A. ONLY. 

' If your product does not requ ire service, but you have questions regarding its operation , please contact our Customer Support Department as listed below. i THIS WARRANTY IS EXPRESSLY MADE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
., WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

OUR LIABILITY IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT, AT OUR OPTION, OF ANY DEFECTIVE PRODUCT AND SHALL IN NO EVENT 4 
INCLUDE INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL COMMERCIAL OR PROPERTY DAMAGES OF ANY KIND. WE ARE NOT RESPONSIBLE FOR 
PRODUCTS LOST, STOLEN AND/OR DAMAGED DURING SHIPPING. 

SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. 

• 

' This warranty gives you specific legal rights, but you may also have other rights which vary from state to state. This Warranty may not be altered other than in a ._=.~. 
writing signed by an officer of Denon Electronics USA, LLC. _ 

' DENON ELECTRONICS (USA), LLC DENON FACTORY SERVICE by PANURGY OEM • 
(a D&M Holdings Company) 701 Ford Road (South Dock) ; 

100 Corporate Drive Rockaway, NJ 07866-2053 ; 
Mahwah, NJ 07430-2041 (973) 625-4056 4. 

(201) 762-6665 (973) 625-9489 Fax ~ t www.usa.denon.com http://www.panurgyoem.com/Denon/Denonrepair.html • 
~•llll• ·..,..·• tlll• ·..,..· •tll" · ..,..·•lll'•·..,..·•lll" ·.,..'• tll' ' · .,..·•dll•· .,..·•tll '•_.,· ,jl l " · .,..· •dl'•·.,...·lll" · .,..· ·dll•· .,.·•lll''·..,.. · ·•lll• . ..,..·,,lll• . ..,..·,,ll"·~·~n~· · .,.. ·•~l~~ ·~··•ll~<·.,...·l lll• . ..,...,,u,, . .,... ,,,ll• · .,..··tlll•· .,.. ·• tU'' ·.,. · ·tll"· ..,..··tll'' · ..,..··tll"· ..,..· ·lll''·..,.. ··~ll~<·~··lll"· ..,..· ·tlll• ·..,..··tii"·.J 



r"·•llll•· ... ·••llh· ... ·•dll•· .... ·••ll"· .... ·••ll••..-.·••ll''· ... ·•tll''· ... ·•tllh· ... ·••lll•· ..... ·•tlll•· ... ·•tlll•· ..... ·•tlll•· .... ·•tlll> ..... ~lll•· ... ·••llh· ..... ·•tlll•· ..... ·•tlll•· ..... ·•tlll•· ..... ··•!ll•· ..... ·•tlll•· ..... ··•lll•· ... ·••lll•· ..... ·•tlll•· .... ·•• lll•· ..... ·•tllh· ..... ·•tlll•· ... ·•tlll•· ..... ·•tlll•· ..... · •tll~ · ..... ·••lll•· .... ·•tlll•·,.._•,ll'\ I Thi'"•~•ywillOOhooo~~Yi"C•Md> DEN 0 N® ! 
; liMITED WARRANTY + ~ Length of Non-Transferable Warranty ; 
' This warranty on your DENON product which is distributed and warranted by D&M CANADA INC. remains in effect for the following periods from the date of the I 
'= original consumer purchase from an AUTHORIZED D&M CANADA INC. DEALER. , 

+ ~ Product Category 
AN Controller, AN Receiver. AM/FM Receiver AVC, AVR, DRA 2 
IN-Command series TM AV Receivers, Sound bar AVR-'" '"CI, AVR-X'"", DHT'S'"" 3 
DVD Receiver, DVD Home Theater System ADV, S 1 
D/A Converter, Portable USB-DAC I Headphone Amplifier DA 2 
Pre-Amplifier, Digital Pre-Amplifier. Power-Amplifier. Head Amplifier PRA, AVP, DAP, POA. HA 3 
Tuner, Integrated Amplifie r TU. PMA 3 
Option Board ACD 3 
CD Player, DVD Player, Blu-ray Disc Player DCD, DCM, DVD, DVM, DBP, DBT 1 
CD Recorder CDRW 1 
CD Receiver, Network CD Receiver, Network Receiver RCD, DRA-N 1 
Network Audio Player DNP 2 
System Audio D-F, D-M. S 1 YEAR ISI 

Turntable I 1 I Autolift I Manual DP-L, DP-M 4 
2 Full Automatic DP-F, DP-USB 2 

Speaker sc 5 
Sub-woofer DSW 1 
Microphone DM-S, DM-A 2 
Bluetooth Speaker DSB 1 
iPhone® I iPod® Docks ASD,DSD 1 
Headphone AH 1 
Front Surround Home Theater System DHT-FS 1 
TV Speaker Base DHT-T**** 1 
Video Processor DVP 3 
Cartridge DL 90 
Remote Controller RC 90 

DAYS 
Cables AK 90 
Speaker stands ASF 90 

iPod is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries 

What is Covered 
Except as specified below, this Warranty covers all defects in material and workmanship in thi s product occurring during the above warranty periods. The following 

are not covered by the Warranty: ( 1) Any product which is not distributed in Canada by D&M CANADA INC. (2) Any product which is not purchased in Canada 
from an authorized DENON dealer. (Note: AUTHORIZED DENON DEALERS can be identified by DENON AUTHORIZED DEALER sticker displayed in the 
stores. If you are uncertain as to whether a dealer is a DENON AUTHORIZED DEALER, please contact D&M CANADA INC. as listed below). (3) Any product on 
which the serial number has been defaced, modified or removed. (4) Damaged deterioration or malfunction resulting from: a) Accident, act of nature, abuse, misuse, 
neglect, unauthorized product repair, opening of or modification or failure to follow instructions supplied with the product. b) Repair or attempted repair by anyone 
not authorized by DENON. c) Any shipment of the product (claim must be presented to carrier). (5) Items subject to wear from normal usage (tape heads, cartridges, 
stylus, battery, etc.). (6) Periodic check-ups which do not disclose any defect. (7) Use of the product outside Canada. (8) Damaged magnetic tape or CD/DVD/BD 
discs. (9) Use in industrial, commercial, and/or professional applications. (10) Any installation or removal charges resulting from product failure . 

What We Will Pay For 
If during the applicable warranty period from the date of original consumer purchase your DENON product is found to be defective by DENON, DENON will 

repair, or at its option, replace with new, reconditioned or equivalent model, such defective product without charge for parts or labor. 

How to Obtain Warranty Performance 
If your unit ever needs service, it may be taken or shipped to any authorized DENON service station or D&M CANADA INC. (For an authorized DEN ON service 

station near you, please check our website http://ca.denon.com/CA/Support!Pages/ServiceCemerSearch.aspx or contact D&M CANADA INC. as listed below.) In all 
other cases, the following procedures apply whenever your unit must be transported for warranty service; 

a. You are responsible for transporting your unit or arranging for its transportation. 
b. If shipment of your unit is required; 

You must pay the initial shipping charges, but we will pay the return shipping charges if the repairs are covered by the Warranty. 
c. WHEN RETURNING YOUR UNIT FOR WARRANTY SERVICE. A COPY OF THE ORIGINAL SALES SLIP MUST BE ATIACHED. 
d. You should include the following: your name, address, daytime telephone number, model and serial number of the product and a description of the problem. 

In the case of a CD/DVD/BD Player, please enclose ONE (I) disc that the unit has failed with for test reasons. It will be returned with the unit. 

THIS WARRANTY IS VALID IN CANADA ONLY. 

If your product does not require service, but you have questions regarding its operation, please contact our Customer Support Department as listed below. 

THIS WARRANTY IS EXPRESSLY MADE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

OUR LIABILITY IS LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT, AT OUR OPTION, OF ANY DEFECTIVE PRODUCT AND SHALL IN NO EVENT 
INCLUDE INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL COMMERCIAL OR PROPERTY DAMAGES OF ANY KIND. WE ARE NOT RESPONSIBLE FOR 
PRODUCTS LOST, STOLEN AND/OR DAMAGED DURING SHIPPING. 

SOME PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS AND/OR DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. 

This warranty gives you specific legal rights, but you may also have other rights which vary from province to province. This Warranty may not be altered other than 
in a writing signed by an officer of D&M Canada Inc . • ~ D&M CANADA INC. DENON FACTORY SERVICE t 

t 10462 Islington Avenue, Unit 88 by MICROLANDTECHNICAL SERVICES ; 
! Kleinburg, Ontario LOJ 1CO 170 Alden Road, Unit 2 , 
' (905) 475-4085 M kh ON L3R 4C1 • 
' www.ca.denon.com ar (985)'940-1982 . 
; http://clientportal.microland.ca/rmastart.aspx t 
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~ GARANTIE LIMITEE ; 
- Duree du garantie non-transferable , 
~-~---·. La garantie de votre produit DENON, distribue et garanti par D&M CANADA INC. prend effet a partir de Ia date d'achat du consommateur original aupres d'un l 

revendeur official D&M CANADA INC. pendant les periodes suivantes. , 

' i 

Categorie de produit 
Contr61eur AN. Aecepteu AN. Aecepteur AMIFM AVC, AVA. DRA 2 

IN-Command series ™ R€cepteurs AV, Barre de son AVA-•• • 'C I. AVA-X .... . DHT-S .... 3 
Aecepteur DVD, Systeme DVD Home Theater ADV, S 1 

Convertisseur NIA USB-DAC Portable I Ampliflcateur casque DA 2 

Pr€amplificateur, preamplificateur num6rique. 
PRA. AVP. DAP. POA. HA 3 

Amplificateur de puissance. Pr€amplif icateur phono 

Syntoniseur, amplif icateur int€gr€ TU. PMA 3 
Carte optionnelle ACD 3 
Lecteur CD, Lecteur DVD, Lecteur Disque Blu·ray DCD. DCM. DVD. DVM. DBP, DBT 1 

Enregist reur CD CDAW 1 

Ampri·tuner avec Lecteur de CD, 
RCD, DAA-N 1 

Recepteur audio 1 CD avec reseau integra I Chaine audio avec reseau integra 

Lecteur Audio Reseau DNP 2 ANNEES 

Systeme Audio D-F. D-M. S 1 

1 Levee auto DP-l. DP-M 4 
Table tournante 

2 Auto complet DP-F. DP-USB 2 

Haut·parleurs sc 5 
Sub·woofer DSW 1 
Micro DM-S. DM-A 2 
Enceinte Bluetooth DSB 1 

iPhone® I iPod® Docks ASD,DSD 1 

Casque d'ecoute AH 1 
Avant Surround SystSme Home Theater DHT-FS 1 
Base d 'enceinte pour TV DHT-T .... 1 

Processeur video DVP 3 
Cellule phonolectrice DL 90 
TE!Iecommande RC 90 

JOUAS 
Cable AK 90 
Support pour enceinte acoustique ASF 90 

Apple et iPod sont des marques commerciales dApple Inc., deposees aux Etats-Unis et dans d'autres pays 

Couverture 
Cette garantie couvre tousles defauts de materiel ou de fabrication du produit, a !'exception de ceux indiques ci-apres qui conforrment selon les termes durant Ia periode 

de Ia garantie. Ne sont pas couverts par Ia garantie: (I) Tout produit qui n'est pas distribue au Canada par D&M CANADA INC. (2) Tout produit qui n'a pas ere achete au 
Canada aupres d'un revendeur officiel DENON (Note: On peut identifier les revendeurs officiels DENON par leur auto-collant "REVENDEUR OFFTCIEL DEN ON" affiche 
dans leur magasin. Si vous doutez qu'un revendeur soi t officiellement reconnu, contactez D&M CANADA INC. a l'adresse ci-dessous.) (3) Tout produit dont le numero 
de serie a ete efface, modifie ou enleve. (4) Dommages dus a Ia deterioration ou a un fonctionnement defectueux a Ia suite de: a) accident, acte de Ia nature, abus, utilisation 
impropre, negligence, reparation au moyen d'un produit non autori se, debale, modification, emploi contraire aux instructions fournies avec le produit, b) reparation ou 
tentative de reparation par quelqu'un non reconnu par DEN ON. c) tout envoi du produit (Ia reclamation doit etre presentee au transporteur), (5) Articles sujets a deterioration 
par !'usage (tetes de magnetophone, cellules phono, pointes de lecture phono, piles, etc.). (6) verification periodique qui ne revele aucun defaut. (7) Utilisation du produit hors 
du Canada. (8) Bandes magnetiques, disques CD/DVD/BD endommages. (9) Utilisation commerciale, industrielle ou professionnelle. (10) Toutes charges d'installation ou de 
deplacement resultant d'un defaut du produit. 

Notre paiement 
Si votre produit DEN ON est reconnu defectueux par DEN ON durant Ia periode d'application de Ia garantie apres Ia date d' achat du consommateur, DEN ON reparera 

ou, a son choix, remplacera avec un modele neuf, usage ou equivalent ce produit defectueux sans frais de pieces ni de main d'<.Euvre. 

Application de Ia garantie 
Si votre appareil necessite une verification ou une reparation, il peut etre apporte ou envoye a tout atelier de service autorise DEN ON ou directement chez D&M CANADA 

INC. (Pour trouver !'atelier autorise le plus pres, priere de verifier sur le site Internet de DENON au http: llca.denon.comiCA/Support/Pages/ServiceCenterSearch.aspx ou bien 
contactez D&M Canada Inc aux coordonnes indiquees ci bas). 
Dans tousles autres cas, les procedures suivantes s'appliquent si votre appareil doit etre envoye pour une verification ou une reparation sous garantie. 

a. Vous etes responsable du transport de votre article ou vous devez vous arranger vous-meme pour son transport. 
b. Si votre article doit etre envoye, vous devez payer les frais d'envoi initiaux, mais nous payerons les frais de retour si Ia garantie couvre les reparations. 
c. LORSQUE VOUS RENVOYEZ VafRE ARTICLE POUR UN SERVICE SOUS GARANTIE, VOUS DEVEZ JOINDRE UNE COPIE DE LA FACTURE 

D' ACHAT D'ORIGINE. 
d. Vous devez inclure egalement VOS nom, adresse, numero de telephone de jour, numeros de modele et de serie du produit et une description du probleme. 

Dans le cas d'un lecteur CD/DVDfBD, joindre un disque que l'appareil n'a pu lire pour test. II vous sera retoume avec I' article. 

CETTE GARANTIE EST VALABLE SEULMENT AU CANADA. 

Si votre produit ne requiert aucun service mais que vous avez des questions quanta son fonctionnement, contactez notre departement service clientele dont l'adresse figure ci-dessous. 

CETTE GARANTIE EST EXPRESSEMENT FAITE EN LIEU ET PLACE DE TOUTES LES AUTRES GARANTIES EXPRIMEES OU SOUS-ENTENDUES' Y COMPRIS, 
SANS SE LIMITER A CELLES-Cl, LES GARANTIES MARCHANDES ET SPECIFIQUES POUR UN USAGE PARTICULIER. 

NOTRE RESPONSABILITE SE LIMITE A LA REPARATION OU AU REMPLACEMENT, A NOTRE CHOIX, DE TOUT PRODUIT DEFECTUEUX ET N'INCLUT EN 
AUCUN CAS DES DOMMAGES FORTUITS, COMMERCIAUX INDIRECTS Nl MATERIELS D' AUCUNE SORTE. NOUS NOUS SOMMES PAS RESPONSABLES 
POUR LA PERTE DE LES PRODUITS ETIOU LES MARCHANDISES ENDOMMAGEES PENDANT LE TRNASPORT DES BIENS. 

CERTAINES PROVINCES NE PERMETTENT PAS DE LIMITES QUANT A LA DUREE D'UNE GARANTIE SOUS-ENTENDUE ETIOU NE PERMETTENT PAS 
L'EXCLUSJON DE DOMMAGES FORTUITS. LES LIMITATIONS ET EXCLUSIONS MENTIONNEES PLUS HAUT PEUVENT NE PAS S' APPLIQUER A VOTRE CAS. 

Cette garantie vous donne des droits legaux spec ifiques, mais il se pourrait que vous ayez d'autres droits qui varient d ' une province a I' autre. La garantie ne peut 
etre moditiee que par un document signe par un gestionnaire autorise de D&M Canada. 

D&M CANADA INC. DENON FACTORY SERVICE 
10462 Islington Avenue, Unit 88 by MICROLANDTECHNICAL SERVICES 

Klein burg, Ontario LOJ 1CO 170 Alden Road, Unit 2 

• 

• 

• 

• 

(905) 475-4085 Markham, ON L3R 4C1 
' www.ca.denon.com (905) 940-1982 ~ 
; http://clientportal.microland.ca/rmastart.aspx t 
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